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Bein, der Venus F , fälschlich „Cythöre"

; fr Cyth¬ere , -erde, -ereen ; e Cyth -era , -erea , -ercan.«cytinus , i m , gr L , Granatblütcnkelch ; jetzt (Bo)
c . Schmarotzerpflanze ; fr cytin - e , - eile , -ees.

*cytis - us , i m n . -um , i n , gr L , baumart.
Schneckenklee , Bohnenbaum , -us ( Bo ) ; -in bittrer
Stoff der Pfl . ; fr oytis-e IN , -ine e cytis -us,
-in (e) .

v.
*l) actyl -us, ^

i IN , gr L , cig . Finger , 1) Versfuß— ~ F ; - lcus , gr L , - isch ; fr -e , -ique ; e dac-
tyl , -ar u . dactylic ; 2) Dattel , wegen der finger-
förm . Blätter ; it dattilo „Dattel" L , mhd datel,tatel (e) ; v . d . älteren mhd Form dahtel „Dachtel"
Ohrfeige ; fr datt - e ( -ier) Dattel ; e däte ; 3) e.
Art Gras , jetzt dactyl -is Knäuelgras (Bo ) ; fr
dactyl -e ; -ides Knauelgräfcr ; -ite Dattelstein (Min) ,
-it.

dactylio -theca , gr 1- (v . St . tlie stellen , legen ) ,
Fingerring- , Siegelringfammlung, - thek ; fr -theque;
e -theca . Andere Ableit . u . Zf . s. gr. Verz.

^dadüelius , i , gr L (daduchos aus das Fackel u.
echö halte) , eig . Fackelträger , Priester der Demeter
F ; fr dadouque adj u . s.

*daedaluSj gr L (daldalos v . daidällö arbeite kunst¬
voll) , 1 ) kunstreich , geschickt; 2) kunstvoll gearbeitet.
Daedalus ein Berühmter athen . Baukünstler,
B . des Ikaros , der Erbauer des Labyrinths in
Kreta ; Daedal -eus auf D. bezüglich, labyrinthifch;
- lcus kunstreich, dädalisch ; fr Dedale n pr, dedale
in Labyrinth, Wirrwarr ; dedal -een dädalisch , la-
byrinthisch ; -iqne kunstreich , e DMal -us n pr,.
-oid labyrinthifch ; dedal dädalisch , labyrinthifch,
kunstreich , verschmitzt ; dedalous u . dedalian dass.

*daemon , önis , gr L , 1 ) Geist , Genius ; 2 ) böser
Geist F ; daemon - icus , gr L , - isch , teuflisch;
- lacus - isch , teuflisch , vom Teufel besessen F ; fr
demon , -iaque ; -erie Teusclei ; -isme (-iste) Dä-
mönenglaubc , -ismus ; e demon , -ship , -ry ; de-
mön-ic , -iac (al) , -ian , -ianism Befeffensein; de-
mon-ism , -ist , -fstic u . a.

damöni - eola Tcufelsanbeter, fr -cole . daemono-
s- gr - Verz.

dalmat - ica sc tunica dalmatinisches Gewand ohne
Ärmel , später Amtstracht der röm .-kath . Diakonc
F ; fr -ique f ; e dalmätic (a) .

Damasc-us St . i . Syrien ; - euus - enisch , -euer , fr
Damas , Damasc -ene ; e Damascus, Damascene.

fr damas 1 ) Damaszener -Klinge ; e dämas ob.
ddmasldn auch Damäscus (ob . dämask- )bläde;
2) „Damast " L , erst nhd , it damasto, ndl damast,
e damcish; 3 ) Damaszener Pflaume (prunum ) -
damascenum ; e damask plum , ddmsnn. „Zwetsch¬
ge

" („Zwctschc "
, „Quetsche") D , s. LI.

fr damasquin -er ( -age) Stahl mit flammigen
Zeichnungen versehen, mit anderen Metallen aus-
Icgcn „damaszicren "

; e to damascime, to dämas-
k (en ) u . to damaskeen . fr damasquin -erie Da-
maszikrkunst (e -ery) ; -ure damaszicrte Arbeit;
-eur Damaszierer ; e ciarnask -worker.

fr damass- er ( -eur , -ure , -erie) Leinen n . andere
Stoffe mustern , blümen , - ieren ; e to darnösk u.
to damaskeen , dämask-meaver . fr damasse
damassiert , s Damastleinen ; e damasse adj.

fr damassin Halbdamast F ; e dämassin. fr
damasquette venetian . Damast F.

dama s. dämus.

damnum (Verwandtschaft mit domäre , gr damdö
zähme, ist sraglich) Schaden ; it danno F ; fr dam
in a mon dam ; c’est bien son dam, sonstdommagc
st . dammage, dommageable schädlich ; e dämag -e
s n . v , -eable.

fr dedommag -er ( -ement F ) entschädigen, -ieren;
(e to compensate ) , endommag-er (-ement ) be¬
schädigen , -ieren ; e to endämage , gew . to ddmag-e.

fr danger aus e . Mischung von sdamnüriurns
u . [dominiärium] eig . Hcrrenrecht , Gewalt , Schä¬
digung , jetzt Gefahr , afr dongier u . dangier;
dangereux gefährlich; e dänger , -ous ; to endclnger
( -ment, -er) in Gefahr bringen.

damni -f reu » schädlich , -fioare schädigen,
»fixieren , -fikant , -sikat ; e damnifie, to dämni-fy,
-ficdtion, -licahle.

damir -are (-ätio , -ätor , -äbilis , -ätorius ) schä¬
digen , strafen , schuldig erklären , „ verdammen " L,
ahd firdamnon , mhd verdammen ; - ätus ver¬
brecherisch , verdammt ; fr damn-er , - e , -ation,
-ahle ; e to darnn , damn (imper) verflucht !,damn-ed , -ation , -able(ness ) , -ability , -atory.

condemn-are ( -ätio , -ätor , -äbilis ) verurteilen,
- ieren , - ation , - abel , - atorisch; fr condamn-er,
-ation , -eur , -able , -atoire ; e to condemn, -ed,
-Ation, -er, -able , -atory.

indemn - is (- itas ) schadlos , - ität ; fr -e , -ite,
-itaire ; indemnis-er ( -ation) schadlos halten , -ieren,
- ation ; e indemn -ity , -itor Entschädigen, -itee z.
Entschädigung Berechtigter ; to inddmni-fy (-ficii-
tion) entschädigen.

praedamn- äre ( -ätio ) vorher verdammen , - io » ,
däm - us (spätl .) , m zu däma, ae f Hirschkalb, „Dam¬

hirsch "
, „ Dambock" D , ahd darno , tarno ; mhd

tämc ; ags da nach Verlust des m , e doe Damwild;
fr daim Damhirsch , daine Damhirschkuh, daneau
junger D ., damicorne damhirschgeweihsörmig.

l )änub- ius Donau , - inus adj ; fr Danub -e , -ien;
e Danübe , Danübian.

j *daplme , es f , gr L , Lorbeerbaum , n pr (Mhth)
F ; daplinoldes ae f, gr L , Kellerhals , Seidelbast,
e Pflanze , jetztdaphne (Bv ) . fr Daphnd n pr,
daphn -e Seidelbast ; -ine Stoff in der Rinde der
Pfl ., - in ; -oidees u . - aedes seidelbastart. Pflanzen;
-ites verstein. Lorbeerblätter (Geol) , -iten ; e däphn -c
Seidelbast , -in u . a.

daps , düpis f (verw- gr däptö effe, dapäne Aufwand)
OpfermaHl, reichliches Mahl.

dapi -fer (neu ) Speisenträger, TruchseßF ; -ferat
Amt des Tr . ; fr dapifer , -at ; e däpifer.

dardanär-ius , vielt, v . gr n pr Dardanos , Korn-
wucherer F , - iat Kornwucher,

däre, do , dedi, datum (vgl. gr didömi gebe, dosis
Gabe) geben ; fr donner s. unten ; e to give.

do ut des ich gebe , damit du gibst (Jur ) , do
ut facias ich gebe , damit du tust , bis dat qui
cito dat doppelt gibt , wer schnell gibt.

dat er zahlt ; dedit (ddt) er hat bezahlt , daher
„ datieren "

, „ debitieren" die Schuld austuu. e de-
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dimus wir haben erteilt , s Ermächtigung zur Vor¬
nahme richterlicher Handlungen.

«ILtiim „ gegeben " am Tage des u . des Monats,
daher „ Datum " Monatstag , Zeitangabe ; fr date t

von (littera ) data = lettre datde de tel jour;
e ddte auch Zeitpunkt , Zeit , Periode , it dato
heute , bczw . vom Tage der Ausfertigung an l.
fr dater 1) d . Datum beisetzen — mettre la date,
»ieren ; 2) rechnen von . . . . an , sich herschrcibcn
von , »ieren ; e to dät -e , - adle , -er . fr antidat -e
zurückgesctztcs Datum , -er anti » ob . antcdatieren;
e dntedäte s u . v . fr postdat - e absichtl - später
gesetztes Datum , -er »icrcn ; e pöstdäte s , post-
däte v. „ Retrodaticren " — antidaticren.

dilta n pl das Gegebene, Gaben ; jetzt das als
gewiß Angegebene, geschehene Tatsachen , „Daten " ;
fr donndes s. unten , gcw . faits ; e ddt -um , pl - a.

datum im Roman , das durch Wurs Gegebene,
Wurf , Würfel , it dado Würsel ; ff de; e die, pl
dies einzelne 53 . , dlce W .-spiel ; dato Würfel,
Sockel jc . >' B. fr dd Fingerhut ist viell. dass.
Wort , vgl. indes digitalis.

dut - arius z . Geben gehörend, datfirin (neu)
päpstl. Pfründcnkammcr F , fr daterie ; e datiria.
dat -Srius Vorsteher dcrs . F ; fr -aire m ; e ddtary.
prod5t - Srius ders . mit Kardinalsrang ; fr -aire;
e proddtary.

dativus 1) das Geben bctr . ; 2) Gebcsall, „ Dativ"
(Gram ) ; fr datif 1 ) v Richter bestellt ; 2) Dativ;
« ddtive 1 ) bestellt (Jur ) , verfügbar , absetzbar;
2) Dativ.

datio Geben ; fr dation Übertragung ; Abtretung
an Zahlungsstatt ; e ddtion Schenkung (Jur ) .

ditio (dicio ) , önis Herrschaft, Botmäßigkeit F;
fr dition (obs) ; e dition (-ary ) obs.

Zs. - dare , gcw . »dere , - didi , »ditum,
abdere weg » , bei Seite schassen , verbergen ; fr

abddrer ( -able ) verbergen, abdit -us , -Ivus ent¬
fernt, verborgen ; e äbdit -ive ; -ory Aufbewahrungs¬
ort , Behälter , ndd -ere hinzufügcn , zuzählen,
-ieren ; fr additioimer ; e to add , -er , -ible , -ibi-
lity . adde füge hinzu ! F . addend -um , pl - a
(neu) Zusatz, Beilage F ; e -um , - a . „ Addend" m
die Zahl , die c . anderen hinzugczählt werden muß.

audit - io Hinzusetzung, Zs.-zählen, -ion ; fr -ion;
-ioimel zusätzlich , -ionell , -ional ; -ionuer s. ob . ;
-if hinzugesetzt , - iv , cntg. subtraktiv ; e addit -ioii,
-ional , -ionary ; addit -or Winkel-Addierer (Jnstr ) ,
-ory , - ive.

additfl - meutiiin Anhang , Zusatz F ; e addita-
ment , -mentary.

condere zs .-geben , gründen , feststellen , ad urde
eondita seit der erbauten Stadt , d . i . seit Erbauung
Roms , conditor Urheber, Gründer.

condit - io (n . Van . statt condicio von dicere)
Feststellung, Bedingung , Stellung , Lage, -ion (con¬
ditio sine qua non unerläßliche Bedingung ) ; fr
condition ( a — auf Bedingung der Rücksendung
F) ; e condition . condition - Blis mit Bedingungen
verbunden , Bedingungs - , - al , - ell ; (modus ) con-
dition -nlis (Gram ) ; fr conditionn -el adj u . s,-alite ; e condition -al adj u . s, -ality , -alise . fr
conditionn -er ( - ement ) b . gehörige Beschaffenheit
geben , - ö bedingt, dien conditionne gut beschaffen
gut konditioniert , e to condition , -cd (ncss) be¬
schaffen , to condition -äte sestsetzen , ordnen , -er
wohltuendes Mittel (Med) . NR „ Kondition"
Stellung ; fr meist Service ; c Service . „Kondi¬
tioniert " fein ; fr etre en condition ; c to be in
sdrvice.

abscondere verbergen ; it (a)scondere ; e to
abscönd , - ed , -ing . mlat absconsa candela
cifl. verborgenes Licht , Laterne ; afr esconce , nfr
absconce Laterne (Kloster) ; e absconce dass . ;
sconce (Blend )laterne , Leuchterdille. fr absconsion
Höhlung (Anat ) ; e = . afr ( e)sconcer verbergen,
davon e sconce Schutzdach, Helm , to ensconce
einschanzen , ( sich) verstecken.

recond - ere verwahren , - itus verborgen , ent¬
legen ; e recdnd -ite (ness ) geheim ; -itory Aufbe¬
wahrungsort.

dedere übergeben , preisgeben ; dedit -io Über¬
gabe , - ion ; fr dödition , meist reddition ; e dedi-
tion ^obs) , gcw . surrender.

ed - ere herausgeben , veröffentlichen , -ieren ; fr
ddit herausgegeben , inedit unediert , dditer heraus¬
geben ; e to edit ; inedita noch nicht veröffentlichte
Schriften , edit -io Ausgabe , -ion ; fr edition;
e edition . edit - or Herausgeber , -or ; -oriell den
Herausgeber bctr . ; fr ddit -eur , -orial ; e (idit -or,
-ship , -Srial.

perdere zu Grunde richten, vernichten, verlieren;
it perd - ere ; -endo sich verlierend ( Mus ) ; fr perdre
perd -ant F , -eur , -able verlierbar , -abel , perdu
verloren F . it pdrdita Verlust F ; fr perte f F.
lat perdit -io Verlust , ewige Verdammnis , -ion;
fr -ion ; e perdit -ion , -ionable.

deperd - ere verderben, - ieren , -ition Verderbung,
Verlust ; fr ddperdition ; e deperdit das Verlorene,
deperdition (obs ) .

fr eperdu ( -ment adv F ) bestürzt ; heftig ver¬
liebt F.

prodere hervorgeben , melden , verraten , pro-
dlt -io Verrat , -ion ; e prodition . prodit -or
Verräter , - or, -orisch ; e proditor (obs).

reddere zurückgebcn, vergelten , übertragen,
machen zu ; fr rend -re, - able ; se rendre sich an
e. Ort begeben ; sich übergeben ; rendant Rcchnungs-
ableger (Jur ) . „Rendant " fr caissier ; e accöun-
tant . fr rendez -vous m ctg . Imperativ begebt Euch
dahin , „Stelldichein " F ; e = . fr rend -ement
Ertrag , Ausbeute F , -age Ertrag , -eur Wiedergeber,
-u Wiedergabe , Vergeltung ; Soldat , der die Waffen
streckt, e to render (-ing , -er , - able ) zurückgeben.

reddit - io Rückgabe, Übergabe , -ion ; fr -ion;
e reddition Zurückgabe , Wiedergabe , rddditive
e. Antwort enthaltend ; rendition Übergabe, Wieder¬
gabe.

it rendita, fr rente f Einkünfte , Rente ; e rent
( -al ) it . rente . „ Rentmeister " fr maitre des comp-
tes ; e recdlver of the revenüe . fr renter mit
e. Rente versehen ; e to rent ( -er , -able ) (ver¬
pachten , ( ver) mieten . „Rentieren , renten " Nutzen
bringen ; fr rendre , rapporter ; e to yield a pröfit.
„ Rentabel "

(Rentabilität ) ; fr lucratif ; e ldcra-
tive (ness) . fr rent -ier , -idre F u . „ Rentner (in)

" ;
6 person of indepdndent rneäns.

fr arrent - er ( - ement ) pachten , -ieren , - ator;
- a (tion ) Pachtvertrag ; e to arrent , -able ; arrend-
ätion , - ätor.

satisdare s. sat.
subdere hinunterlcgen ; subditicius unterge¬

schoben, unächt ; e subdititious.
afr surrendre ; e to surrender übergeben, ab-

treten , s Übergabe, - er.

^
trad -ere 1 ) übergeben , überliefern , hinterlassen,

-ieren ; 2) verraten , it tradire , prov trair , fr trah -ir
( -isseur ) ; e to betrmj, -al s , - er.
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tradit - io Übergabe , Überlieferung , fortgepflanzteMeinung, - ion , - ionell ; fr tradition , - nel , -alisme

( -aliste ) Festhalten an der Überlieferung ; e tradi¬tion , -al , -älity , -alism, -allst , -er ; trfidit -ive auf
Überlieferung beruhend , >iv . fr trahison Verrat;e treason (high — Hochverrat ) , -able (ness) , -ous.

traditor Verräter , F jetzt auch Überlieferer ; fr
traditenr Verräter (Rel ) , sonsttraitr - e, -ise Verrat,-eux verräterisch ; e träditor (Rel ) , sonst trmtor,- ous , treacher Verräter (obs ) , -y , -ous (ness ) .

[extrad -ere ] ausliefern, deren, -ition ; fr ex-trad -er, -ition , e extra -dlte , -ditable , -dition.
retrad -ere zurückgeben, deren,
donum Gabe , Geschenk (— grätüitum freiwill.

Gabe an d . Landesherrn ) ; fr don 1 ) Geschenk,
nteift present , cadeau ; 2 ) Gabe , Fähigkeit ; e pre¬sent , gift . Die Zugehörigkeit von s guerdon Lohn,v lohnen zu donum ist ungewiß.

don -äre (-ätio , -ätor ) schenken, gewähren , ver¬
leihen , deren , -ation , - ator (-atrix ) Stister(in) ; fr
donn-er geben (faire present de schenken) , - de ge¬
gebene Größe ( Math) ; Grundgedanke , Stoff ; -des
Nachrichten , -eur Spender; don -ation , -ateur
( -atrice ) Schenker (Inch ; e to dön-äte , -able,
-ation , -ätor , -or ; donee Belehnter (Jur ) .afr donazon der das Bürgerrecht ex donatione
regis erhalten hat ; e denizen eingebürgerter Fremd¬
ling , v d . Bürgerrecht erteilen , denizätion . to
endenizen dass., en - ob . indenizätion (obs ) .don -ans Geber F . dönäti ( neu) Personen , die
sich ohne Gelübde einem Kloster durch Geschenk ihres
Vermögens weihen , - aten . dönät -us (-a) , neu,
Laienbruder , - schwester F ; fr donat , entg oblat.
dön -äta n pl (neu) , Geschenke an Klöster, «aten.

dön - arium Weihgeschenk ; Aufbewahrungsort
berf. ; e dönary Weihgeschenk , dönät -ärius (neu)
Empfänger , «ar ; fr -aire ; e ddnat -ary u . -ory.dönät - rvum Geldgeschenk der Kaiser an die Sol¬
daten , - iv n jetzt freiwill . Abgabe ; fr -if m (selten ) ;
e dönative auch adj.

Zs. fr s’adonner sich hingeben,
condou -äre (-atio ) schenken, vergeben, verzeihen,

deren , -ation ; v to eondön- e, -ance, -ätion , -ative.
it perdonare , fr pardonn -er ( -eur , -able) ver¬

zeihen, deren, - abel ; pardon Verzeihung , Ablaß F,
-naire Ablaßkrämer ; e pärdou v u. s , -able(ness),
-er ; pärdon -monger Ablaßkrämer.

dos , dötis f Milgabe , Mitgift , Aussteuer F;
döt - älls z . Aussteuer gehörig ; später einer , der
der Kirche zinspflichtig ist , »al , pl -alen ; fr dot
(obs ) , dot-e f , -al adj ; e döwer s. unten ', dotes
natürl . Gaben , dötal Mitgift- .

döt -üre ausstatten , begaben, deren ; -ätus reich¬
lich versehen, - ation Ausstattung , Geschenk , Ver¬
mächtnis ; fr dou - er begaben, -e begabt ; e to dot-e
( -ätion) ausftatten. NB . e to dot -e ( -age , -ard,
-ing) kindisch sein , vernarrt sein , verw . fr radot -er
(-age , -erneut, - erie , -eur) faseln ; Herkunft dunkel.

dotärium ob . doärium (mlat) Gegenmitgift,
Leibgedinge F ; fr douair -e; -ier ( -iere) das Leib¬
gedinge der Mutter genießend , -iere Witwe v.
Stande ; e dower Leibgediuge , Begabung ; v aus¬
statten , begaben , dowable aussteuerbar , dowr-y
( -al) Mitgift, - ess Wittumsberechtigte , dstälitium
Angeld , später — dotärium , afr douag-e , -ifere;
e dowager Witwe mit e. Leibgedinge , Witwe 0.
Stande , -ism . to endöw (-ment , -er) ausstenern,
entg . to disendöw, - ed , -ment.

contradös (neu) Gegenvermächtnis,
fr dedotalis-er (-ation) z . Mitgift Gehöriges in

den freien Besitz des Mannes bringen , deren , -ation.

*Däreus , gr L , N . verschiedener persischer Könige,
Darius , dareus , gr dareios u . dareikös , pers.
Goldmünze , c. 12 M . „ Dareikös "

; fr darique;
e däric.

*däsys , gr L , dicht, rauh. dasypüs ?
ödis m , grL , rauhfüßiger Hase , F jetzt Gürtemer ; fr dasy-

poi'des Gürteltiere ; e däsypöde , dasypodid etc.
*dauc -um, - ion ob . - os, gr L , Möhre ; jetzt daucus

carotta (Bo ) ; fr carotte ; dauerndes (Gattung) ;e däücus (Bo), sonst cärrot.
dat . . . . s. däre.
de , praep c abl , von herab , von weg , von, sogleich

nach , über, wegen ; fr de ; e of. Zs. de- ab-, ent-,
oft in Neubildungen ; fr de - u . de - (vgl. de - aus
dis -) ; e de - .

de -j- ab -f- ante fr devant s. ante , de -j-
ecce -j- häc fr deqa auf dieser Seite, de -f- intus
fr dans in ; de -j- de + intus fr dedans drinnen,
de -j- ipso fr des; n . Dz von de -f- ex . de -f-
postea fr depuis seit , de unde fr dont woher,
wessen , dessen . Aus a soixante dont un zu 60°/omit l °/o Reugeld „ Dontprämie" Reugeld , de -s-
ex -s- jarn fr dejä schon , de häc horä in ab
ante fr dorenavant hinsüro , künftig, de foris fr
dehors draußen , de + mane fr demain morgen,de -f- retro fr derriere hinter de -f- usque fr
jusque bis. de -)- sursum fr dessus oben.

inde von da . dei'nde von da ab. deterior
s. bes. Art. deorsum s. vertere,

debere s. habere,
debilis s. habere.
*decas , ädis, gr L (v . deka zehn ) , Anzahl von 10,

„ Dekade" ; fr decad- e auch Woche von 10 TagenF , -aire 10tägig , decadi s. dies ; e decad , -al;
d^eäde Zeit von 10 Tagen , von 10 Jahren.

decalogus , i m , gr L , Verzeichnis der 10 Ge¬
bote, F u . „ Dekalvg"

; fr decalogue ; e decalogue,
decälogist Erklärer dess.

decapölis f , gr L , Zehnstadt F ; e = ; fr
ddcapole.

deca -stylos , gr L , zehnsäulig ; -stylon n (gr)
zehnsäuliges Gebäude ; fr decastyle m ; e deca-
style adj u . s.

decanus f. decem.
decem zehn (nrverw . skr dai;an , gr deka , got tai-

hun , ahd zehan , mhd zehen , zen „ zehn"
; ags

tyn , e ten) ; it dieci ; fr dix . „Teeem " m der
Zehnte als Abgabe.

dec - äuus Vorgesetzter von 10 Soldaten , später
von 10 Mönchen , 10 Geistlichen, Obergeistlicher,
„ Dekan"

; „ Dechant" L , ahd techan , mhd techan (t) ,dechent ; it decano ; fr 1) decan; 2) doyen
Obergeistlicher, Alterspräsident , Rektor e . Fakultät,F u . Dekan ; e dean. fr däcan-at Amt e . Dekan,
-at, Dechanei ; doyenn- d dass. , -etd Altersvorrang;
e deanery , delinship. fr ddean-al Dechanten-,
- al ; e decanal u . decäni- .*decän - ia (gr dekania ) Abteilung von 10 Un¬
terabteilungen des 30teiligen Zodiakus ; fr ddcanie.

fr dizain, v . afr disein zehnter , Anzahl von
10 Versen, von 10 Kartenspielen ; dizaine Summe
von 10 ; dizenier Anführer von 10 ; dizeau Haufen
von 10 Garben , endiz-ainer ob . -ener zu 10 zs .-
stellen.

fr decil ob . dextil Gezehntschein, „Dezil " (Astr) ;
c ddcil (e) .

deci- in Neubildungen Zehntel- , z . B . fr dcci-
are Zehutelar , Deziar ; -gramme , -litre etc;
e deeiäre , ddei -gram , -llter etc.
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december , bris m (-ber Dcriu . init skr vara

ijcit , Periode ) zehnter Monat vom März an , De¬

zember; fr decembre ; ddeembr -iser (-isade , -iseur)
mit Gewalt nicdcrwerfen (vom Staatsstreich Napo¬
leon III , 2 . Dez. 1851 ) , -iste Anhänger Napo¬
leon 111 , -ist . ,

decem - zum Teil in Neubildungen , z . B-
fr decemdente mit 10 Zähnen ; e decemdentate;
decempunctüta (neu) mit 10 Punkten (Zo) ;

fr ddcemponctud.
decempeda 10 Fuß lange Mcßrutc ; fr ddeem-

pfcde adj u . s , -pedal ; e -pedal adj.
decendium (neu von dies ) zehntägige Frist F.
deeeuu - iiim ( - is ob . -filis ) , v . annus , Zeit von

10 Jahren F , »ol ; fr decennal ; e decenn -ium,
-ial.

decussis , is m (von as , assis ) 1 ) Zehnasstück;
2) Zahlzeichen X b . i . zwei mit ben Scheiteln zs .-

gcsetzte V (Zeichen sür 5) ; baher ernx decuss -fita
X , später Y , sogenanntes Andreaskreuz, decuss-
iire (-iitio ) kreuzweis abteilen , - ieren , - ation ; fr
ddeuss -d , -ation , -atif ; e to deedss -ate , -ate (d) ,
-ätion , - ative.

decem - Yiri , örum Behörde von 10 Männern,
• vir Mgl . dieser Behörde, -vir ; dccernvir - älis die
D . betr . , -al ; -fitus Würde eines D - , -at ; fr de¬
cemvir , -al , -at ; e decemvir , -al , - ate , -ship.

decür - ia Abteilung von 10 Personen , überh.
Klasse , -ie ; fr dccurie ; e decury . Von decuria
kommt auch „ Decher " (Decker , Dechend ) L, mhd
declier , 10 Stück Felle ; e dicker dass, (obs) , jetzt
10 Dutzend Paar Handschuhe F . decur - io , -ionis
III ( - iönälis , - ionätus ) Vorsteher einer de curia,

Vorsteher verschied . Kollegien , Senator in kleinen
Städten F ; fr ddcur -ion , -ional , -ionat ; e deedr-
ion , -iouate.

decimus , alte Form decumus , der zehnte ; it
decime zehnter Ton vom Grundton (Mus) ; fr
dixibme zehnter ; decime 1) 1/10 franc ; 2) Zehnte,
aeistl. Abgabe — (Ume au « decima pars ; dim er
( -eur ) den Zehnten erheben, -erie Zehntengebiet,
deeim (at )eur Zehntherr , e decima ( Mus), decime
’ / 10 franc ; dlme (nordam ) 1j l0 dollar ; (tithe
Zehnte).

fr däcim al (-alite ) zehnteilig, -al ; -ale - albruch;
e decimal adj u . s , -Tse (-isätion ) aus b . Dezimal¬
system zurücksühren u . ä.

deciin - iire ( -ätio ) den zehnten Mann auslosen,
-irren (- ation ) auch stark mitnehmen , lichten ; fr
ddeim -er , - ation ; e to decim -äte , -ation , -ätor.
„ Adderim - ieren " den Zehnten erheben ; c to
addäcirnütc (obs) .

fr decimaire (Math ), st . dreimal , um 10 fort¬
schreitend ; decennaire dass. v . mlat decenna;
e deednnary je 10 umfassend.

decumanus 1) zum Zehnten gehörig ; Zehnt-
Pächter; 2) z . zehnten Legion ob . Kohorte gehörig;
porta decumana Tor im vom . Lager , wo die
zehnte Kohorte lag , gegenüber der porta praetoria;
fr ddcuman adj u . s ; e decum -an u . -ane adj.

decum - fites agri Zehntland , -atische Äcker ; fr
cliamps decumates.

decies 10 mal.
d6ui je 10 . den - firius je 10 enthaltend ; e.

Münze , die erst 10 , dann 18 asses galt = 4 ses¬
tertii , c. 80 Pf , F u . Denär ; fr denaire zehnteilig
denier alte franz . Silbermünze , Heller F , jetzt
allgem. für kleine Münze , auch für Geld , deniers
Gelder , e denary zehnfach , Zehner ; denärius
Denär , abgek . d . für penuy . it denäro auch da-

näro e . Münze U. e . Gewicht F ; span dinero
Heller, port dinheiro.

it derrata aus [denaratal Ware (für 1 denaro ) ;
fr denree Eßware F ; — coloniale Materialwaren,

decet es ziemt sich , dec -ens (- entia ) schicklich,
anständig , -ent, -enz ; fr dec -ent , -ence ; e dec -ent
(ness) , - ency . „ _ .

decus , Sris n Schmuck, decor , ons m Anstand,
decor - us schicklich , wohlanständig ; - um n Wohl¬
anständigkeit F ; fr döcorum ; e decor -ous (ness) ,
-um.

deeör -fire schmücken , - amentum Schmuck ; fr
decor - er ( - ation , -ement , -able ) schmücken , spez.
mit Orden schmücken, -ieren , - ation , däcor Zierrat,
■atif z . Ausschmückung dienend , -ativ ; e to decor¬
ate , -Ation, -ätor , -ative (ness ) .

dedecet es ziemt sich nicht, dedecorus schändend,
e dedecorous . dedecor - are ( -atio ) _ entehren,
deren , -ation ; e to dedecor -ate u . -ation (obs) .

dign -us ( - itas ) , n . a . verw . gr deiknymi zeige
n . lat dicere , würdig , angemessen, -ität ^ fr dign -e,
-itd ; e digne (obs ) , dignity . dignit - arius (neu)
Würdenträger F u . -ar ; fr -aire ; e dignitary.
afr daintie Würdigkeit , Kostbarkeit , Leckerbissen,
wahrschl. auch nfr daintiers Hirschgeilen, Kurzwild-
pret ; e ämnt -y Leckerbissen ( -ies Füllfleisch für
Pasteten ), adj fein, nett , lecker, dainti -ness , -hood.

fr digni -fier würdig machen ; e to digni -fy
ehren , zu c . Würde erhöhen , -fied , -ficätion ; to
dumti-fy überfein machen , -ficätion stutzerhaftes
Wesen.

dignfiri würdigen ; fr daigner auch geruhen;
e to deign ; dignation (obs) .

condigu - us sehr würdig ; fr -e ( -it <5) vollkommen
angemessen, -ität ; e condign (ness ) , condigni ty.

dedign - ari (-ätio ) stolz verachten, -ieren, -ation.
it (di) sdegnare, sdegn -o Verachtung , - oso trotzig,

unwillig (Mus ) ; fr dedaign - er (-eur , -able ) ver¬
achten , dedain Verachtung F , dgdaign -eux ver¬
ächtlich F ; e disdaän v u. s , -ful.

indign - us ( - itas ) unwürdig , schimpflich , em¬
pörend, -ität ; fr indign - e, -itd ; e indignity.

indign - äri (- ans , -ätio , -ätlvus ) sür unwürdig
halten , sich entrüsten , -ieren , -ation ; fr s'indign -er,
-ation . e indign -ant , -ance (obs) , -ation.

decöräre , decorum s. decet,
decumanus , decuria , decussis s. decem,
decus s. decet,
deinde s. de.
delectare s. lacere.
del - ere (- etio , - ehilis ) , vernichten , zerstören, aus-

streichen , - ieren , - etion . deletilius radiert , ans-
gestrichen . dele tilge u . deleatur (dei .) cs werde
getilgt , gestrichen , auf Korrekturen ; „Deleatur" n
Streichungszeichen ; fr ddleatur m . e to delet -e,
-ion , -ition , -ive , dgle , deleatur , delenda , deleble.

indelebilis uiivertilgbar (character — unver-
tilgb . Eigenschaft, die j . durch Empfang e. Sakra¬
ments , _z . B . der Priesterweihe , erhält ) ; fr indel-
ibile , -ibilite ; e indel -ible , -ibility.

deliciae s. laccre.
delirus ( - itas ) irrsinnig , von lira Furche (verw.

germ W lais gehen in „ Gleise"
, mhd leis Spur;

in „ lehren "
, „ leisten" re .) , also eig . vom Gleise

abkommend. delir - ium Wahnsinn F (— tremens
Säuferwahnsinn ; fr u . e = ) ; fr delire m ; e delir-
ium , -ious (ness ) .

dellr - äre (-ätio ) rasen , - ieren , - ant , - atio» ;
fr delir -er , -ant adj u . s ; e to delir -äte ( -ant,
delirätion ) obs.
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*delph -Tnus , i u . - in , Inis m , gr L , „Delphin " ;fr dauphin 1 ) dass . ; 2) Titel der Herren der Provinz

dauphine m , deren Helmschmuck e . Delphin war;
3) seit 1349 , wo diese Provinz an Frankr. kam,
Titel des franz. Thronfolgers F ; 4) Taucherglocke;
5) Rittersporn, s. unten , e dölphin (Zo ) , dabphin
Dauphin, Danphiny (Prov ) .

editio in üsum Delphini z . Gebrauch des
Dauphins veranstaltete Ausgabe F ; fr edition
dauphine ob . kurz un dauphin ; e delphin classics.
fr delphin -al den Dauphin betr . ; e delphin.

fr delphin -ös , -ides , -ides , -iens delphinartige
Tiere ; -olde delphinartig ; e dölphin d . Delphin
betr ., - ine adj u . s , -oid.

delphinium (neu) Rittersporn (Bo ) ; fr dauphin,
-eile ob . delphinette ; delph (in) -ine Alkaloid im
Samen der Pfl . , -in ; e delphinium , delphi¬
nine n . a.

*delta indecl . ob . delta , ae f, gr L, griech . Buchst.
4 , J -, die durch die beiden Hauptarme der Nil¬
mündung in Deltaform gebildete Insel ; übcrh . ver¬
zweigte Flußmündung, „Delta " n ; dcltoldisch (gr)
deltaförmig ; fr delt -a , -ai'que , -oi'de ; e delt -a,
-oid.

delubrum s. luere.
*demarch -us ( -ia ) , gr L (v . demos Volk , Gemeinde-

bczirk u . ärebo bin der erste ) Vorsteher e. städt.
Gemeinde , Dcmarch ; -ie Amt desselben; fr dem-
arque , -archie ; e demärch.

demere s. emere.
*demiurg -us , gr L (v . demos Volk u . ergo arbeite),

eig . der für d . Volk arbeitet , Handwerker ; lat.
1 ) Titel hoh . Beamter in griech . Staaten ; 2) Welt-
fchöpser , Demiurg; fr dömiurg-e , -ique ; e demi¬
urge , demiurgic (al) .

demöcrat - ia , gr L , Volksherrschaft, - ie ; Demo¬
krat (gr) Anhänger derselben, -isch , -ismus ; -isicren
demokratisch machen, fr dömocrat-ie , -e , -ique , -iser,
-isme ; e demöcracy , demo -erat , -crätic (al) ,
-eratlse , -cratism U. a.

denarius , deni s. decem.
denique (wahrsch. aus deinde u . que) und nun gar,

endlich.
dens , dentis m (vcrw . skr dans , gr odöüs, odöntos,

got tunthos , ahd zan(d) , mhd zan „ Zahn"
; ags

toth , e tooth) Zahn ; fr dent ; dents postiches
falsche Zähne F ; cure -dent Zahnstochers. cura;
dent -iste Zahnkünstler , -ist . e dent Zahn (Tcchn) ;
dent -ist (-istical ) Zahnarzt ; dönt-istry ( -istrical)
Zahnheilkundc.

Zs .
^ „Dent -agra" (gr ägra Gicht) Zahngicht ; e

dentagra.
fr dentifieation Zahnbildung,
fr dentiforme zahnsörmig ; e dentiform ob.

dentoid.
dentifricium (fricäre reiben ) Zahnpulver F;

fr dentifrice m F ; e dentifrice.
fr dent(- de -) lion Löwenzahn , leontodon (Bo ) ;

e dändelwn.
fr dentirostre zahnschnäbelig , pl Zahnschnäbler

(Zo) F ; e dentiröster s , dentirostr -al u . -ate adj.
dentiscalpium (scalpere ) Zahnschaber , Zahn¬

reiniger (Jnstr ) ; e döntisealp.
dentieni -ns Zähnchcn ; Zahnschnitt (Arch ) F,

-ätns gezähnclt . fr dentieul -e , - ö ; e denti-
cul -us , -ate (d) , -ätion , auch denticle , denticule
u . dentil.

it dentell- o Zähnchen , pl -i Spitzen ; fr deut¬
elte f Zähnchen (Arch ) , gewirkte Spitze F , -ellier
(-ellerie ) Spitzenklöppler , -eile mit Spitzen besetzt;
Hemme, Latein. Sprachmaterial.

ödent-ellö u . endenteile mit Spitzen besetzt, dent-
eler auszacken, - elieren ; - elö gezähnclt , -eiet od.
-elure Auszacknng , -clur ; e dent -ölle geklöppelte
Spitze , elli Kälberzähne (Arch ) .

dent -ärius z . Zahn gehörig , Zahnweh heilend;
- aria (neu) Zahnwurz (Bo ) ; fr -aire adj u . s;
e dönt-ary adj , -äria s . fr dentier künstliches
Gebiß ; e set of teeth.

fr dentin - e ( -aire) Zahnsubstanz ; e dentin -e , -al.
dentälis c . Pflanze ; fr dent-al Zahn-, -al;

lettre dentale Zahnlaut, Dental n ; e dent-al adj
u . s , -ality , -alisätion . dent - älium ( neu) Mcer-
zahn , Röhrenschnecke (Zo ) ; Dentaliten verstein.
Mcerzähnc ; fr dent-ale f , -alithes f ; e dent -al
s , -alites.

dent -atus gezähnt , -ation Auszackung ; fr dente
od . dentu gezähnt , dent- de Biß des Hundes , -er
mit Zähnen versehen , -age Verzahnung , -ure Zahn-
reihc, Gebiß , °ur ; dench- e (-ure) od . danch-e (-ure)
ausgezackt (Herald ) . e ddnt-ed , -ate (d) , -ätion,
-ure ; dan-edtte u . -cette (Herald).

dentire Zähne bekommen, den (ti )tio Zahnen;
fr dentition ; e dentition.

Zs . fr adenter verzahnen , adent Verzahnung,
edent - äre die Zähne ausbrechen ; -nlus zahn¬

los ; -äta n pl ( neu) zahnlose Säugetiere; fr ödent¬
er , -e , -es ; e edentätion , edöntate adj , -äta;
edönt-ulous, -alous u. -al zahnlos.

fr indent -ation od . -ure zahnsörm . Einschnitt;
e -ätion dass. ; indenture 1) Auszackung ; 2) ehem.
Kontrakt , der zahnartig durchschnitten, n . von
dem jeder Partei e. Hälfte ausgehändigt ward ; to
indönt ( -ed , -ing , -ion) einkerben , wie Zähne in-
einandergreisen ; s Kerbe, fr endent-er ( -ement)
verzahnen , ineinanderfügen ; -ure 1) Zahnwerk
(Techn) , 2) wie e indönture ; endente gezahnt
(Herald ) , endenehe desgl., bien endenche gute
Zähne habend.

fr redent-er neue Zähne an etw . machen ; c rc-
dönted eingekerbt. fr redent , jetztredan Mauer¬
absatz , Stufenwerk (Arch ) ; Sägewerk (Befestigung)
F ; e redan.

ambidens der Ober- u . Unterzähne hat ; fr
ambidentd.

bidens zweizähnig , zweizinkiger Karst ; fr bi-
dent s auch N . e . Pflanze , Zweizahn (Bo ) , -ö zwei¬
zähnig , -idöes (Bo ) ; e hident , hldönt - ed , -ate,
-al u . a.

tridens dreizackig ; Dreizack, F u . Trident; fr
trident , -e ; e trident , trldent -ed , -ate (d) .

fr surdent über e. anderen hervorwachsender
Zahn ; soubredent dass. ; e projöcting tooth.

dens -us ( - itas ) dicht , -ität ; fr dens- e , -ite , meist
öpais ; e döns -e(ness ) , -ity.

fr densi-mötre (-metrie, -mötrique) Dichtigkeits¬
messer für Flüssigkeiten, - meter ; e densimeter.

densäre verdichten, deren ; e to densen dichter
machen.

condens -us sehr dicht , - ität ; e condens-e , -ity.
condens -äre (-ätio) verdichten, - ieren , -ation;
-ator 1) Elektrizitätssammler ; 2) Gefäß zur Ver¬
dichtung der Dämpfe ; fr condeos-er, -ation , -ateur
( Elektr) , -eur für Dämpfe ; -ahle , -ahilite -abel,
-abilität ; -atif verdichtend, -ativ ; e to condens-e,
-ing adj u . s , - ed ( ness) , -ate adj , -ätion , -ätor
u . -er, -ahle , -abüity , -ative.

denno s. novus,
deorsum s. vertere.
■dere s. dare,
deses f . sedere,
desiderare s. sidus.

14



211 destinare
di- 212

desliniire f. stare.
deter - lor (zu de herab) geringer , schlechter1 ; e de-

teriority . deterrimus sehr gering.
deteriör - are , verschlechtern , deren , - ation ; fr

ddtdrior -er , -ant , -ation ; e to deterior ate , -Ation,
-ative.

detrimentum s. terere . ^
deus , i , pl dTi , deorum (5) ott ; dea , ae Göttin,

(idg St . dju , div scheinen , leuchten , skr div Him¬
mel , deva Gott , per » diiv Geist, Dämon ; gr Zeus,
gen Diös ; dfos göttlich, theös Gott ; lat juvare s.
das . ; Jupiter ans St . dju u . pater , gen Jovis
st . Diovis ; divus , divinus göttlich ; ahd Zio Kriegs-
fiott , davon ahd , mlid ziestac „Dienstag "

; ags
Tiwesdaeg , e Tüesday ) ; itjlio ; frjiieu , ddesse
ans dieuesse ; e god , aber deüce , deuse (dickens)
Teufel u . deuced vertenselt ans deus in d . Bed.
Heidengott (Rel).

quod deus bene vertat (Q . D . 11. V .) was Gott
gut wenden mag . deus omen avertat Gott wende
die Vorbedeutung ab. omnia ad Dei gloriam
(0 . A . D . G .) alles zu Gottes Ruhm soli deo
gloria Gott allein die Ehre , omnia eum deo
alles mit Gott , dei gratia von Gottes Gnaden,
si diis placet weuns den Göttern gefällt, deus ex
machina j . machina , dii rnajör es ( ob . -um
gentium ) die in Jupiters Rat sitzenden oberen
Götter — consentes ; dii minör -es ( ob . -um gen¬
tium ) die niederen Götter , te Benin landämus
Herr Gott , dich loben wir , ambrosian . Lobgefaug,
davon „Tedium " n ; fr Te Deum m ; e Te Deum.

fr adieu , von ü dieu gottbesohlen, lebe wohl, F n.
„ade"

; adieux pl Abschied ; e adieu adv u . s
fr par Dieu bei Gott ! Dieu et mon droit Gott
u . mein Recht , Devise der engl. Krone.

Beö dandum ehem . Gott verfallenes , durch
Tötung ic . der Kirche ob . der Krone verwirktes Gut;
e deodand . n pr Deodntiis der von Gott Ge¬
gebene , Deodat ; e Deodate.

deitas , Rtis Gottheit , Deität ; fr deitd ; e deity.
„Deismus " Glaube an t . Gott als Urgrund aller
Dinge (entg. Theismus , Glaube an Gott als den
persönl. Leiter der Welt) ; „Deist" ( -isch ) Anhänger
dieser Lehre, Freidenker ; fr deisme , ddiste ; e deism,
deist , dei'stic (al) .

deificus vergötternd ; e deific (al ) . deificare
vergöttern , »fixieren , - stkation ; fr dei -fier , -fica-
tion ; e to dei -fy , -ficr , -fiedtion.

dlvus (ob . dius ) 1) göttlich , später Ehrentitel
röm . Kaiser ; (divae memoriae seligen Andenkens) ;
2) Gott , diva Göttin ; it diva auch Geliebte ; be¬
rühmte Sängerin F ; fr div -a u . - eite ; e prima
dönna . (nnim freier Himmel , sub divo ob.
sub dio unter freiem Himmel , sub Jove dass. ;
subdialis uut . freiem Himmel befindlich ; c sub-
dial adj . subdiale n Altan F.

dlvin - us ( -itas ) göttlich , gottbegeistert , vor¬
trefflich , divin (- ität) ; fr divin ( -itd ) göttlich ; denn,
-e weissagend , Seher ( in ) , -eresse Seherin , c di-
viuc (uess) göttlich ; s Geistlicher, Gottesgelehrter;
divinity Gottheit ; Gottesgelehrsamkeit; döctor of
divinity (D . D .) Doktor der Theologie, fr divinis -er
(-ation ) vergöttern , deren ; e to divinls -e , -ation.

divin - Bre (-ätio , -ätor ) prophezeien, deren,
- ation , -ator , - atorisch ; fr divination ( -atcur adj
u . s , -atoirc ) Weissagung ; devin -cr 1) prophezeien
- eur , - eresse ; 2) erraten , - ement , -eur , -euse , -able;
e to divin -e -er , - eress , divin -dtion , divin -ätor,
-atory . fr devin -ette ob . -otte kleines Rätsel.

du cs , Itis u . dis , ditis glänzend , reich . l»i s
pater Bein , des Pluto , divitiae , arum Reichtum.
dTtilre bereichern; e dltdtion (obs ) .

*deuteronöm -iuiii , gr L , cig . zweites Gesetzbuch,
fünftes Buch Mosis F ; fr - e ; e deuter -önomy,
-onömic (al ) .

devexus s. vehere.
dexter , era , erum u . dextr - a , -um , verw . gr dexids.

1 ) rechts ; it dest .ro ; fr dextre (poet.) , dextrosite
Rechtssein, entg. gaucherie ; droit rechts v . directus;
c dexter , gern , right ; de'xtral (dextrsility ) rechts-
licgenb , -al . dextra sc . manus die Rechte ; it
destra ;

*
fr dextre f (obs ) ; la droite ; e the right

(hand ) .
2) geschickt , dexter - itas Geschicklichkeit , -ität;

fr dextre ( -ment adv ) selten , gew . adroit ; dextd-
ritä ; e ddxterous (ness) , dexterity.

[dextrarius ] Streitroß , it destr -idro , fr destrier,
e ddstrier.

„Dextrin " n Stärkemehlgummi , weil seine Lösung
durch Polarisation nach rechts abgelenkt wird ; fr
dextrine f ; e ddxtrine . „Dextrose" Traubenzucker;
e ddxtröse.

fr (lextro -gyre (s. gyrus ) rechts drehend, vom
polarisierten Lichte ; c -gyrate u . a . Zs. fr dextri-
bord rechte Seite des Schiffs , Steuerbord , gew.
stribord u . tribord v . ags stedrbord , c stärboard.

ninbidexter (spätl .) zugleich rechts u . links, schlau,
gewandt ; s Achselträger F , -ität ; fr ambidext -re,
-erite ; e ambidext -er (- erity ) adj u . s n . ambidext-
rous ( ness) adj.

di - 1 ) s. dis - .
di - 2) in gr L (von dis zweimal ) doppelt-, zwei -, z . B.

diaulos , i m , doppelte Rennbahn F ; fr diaule m.
dibracliys m , lat dibrevis , Versfuß ^ - F ; fr

dibraque m ; e dlbrach (ys).
dichor - eus m Doppelchoreus , Versfuß

F ; fr -ee m ; e - eus.
dicrot - us (v . krotdö schlage ) zweirudrig , eig.

doppeltschlagend; -isch doppeltschlägig , v . Pulse ; fr
-e ; e dicrot -ous , -al , dlcrötic , dlcrotism.

didrachm -a , ätis n u . - on , i n Doppeldrachme
F , vgl . drachma ; fr - e m ; e didrachm , -a , -on.

dicsis , is f (v . hiemi schicke) Viertelton (Mus)
F ; fr diesis u . diöse , jetzt ^ Kreuz, Erhöhungs¬
zeichen (Mns ) ; didser mit e . Kreuz bezeichnen ; e
diesis.

dieter -is (v . etos Jahr ) Reit von 2 Jahren.
(Astr) F , -isch ; fr dietdride f.

digamm - a n , Doppelgamma , alter griech . Buch¬
stabe , durch F bezeichnet , im lat durch v u . f wieder-
gegehen ; fr u . e = .

digam -us zweimal verheiratet , - isch (Bo) zwei-
geschlechtig ; fr -e ; -ia , ae zweite Ehe , »ic ; e di-
gam -ous , -y , -ist.
. diiamb - us m Doppeljambus F ; fr -e,

-ique ; e dliämb (us ) .
dilemm - a, atis n (v . St . lab nehme) zweiteilige

Annahme , Doppelschluß , Wahl zwischen 2 Dingen
F , - atisch^ fr -e, - atique ; e dilemm -a , -ist , -atic.

dilog - ia f (v . lögos Rede) Zweideutigkeit , »ic,
°i!chj fr -ie ; e dilogy , dilögical.

dimeter m Vers ans 2 Versfüßen beim Daktylus;
aus 2 Doppelsnßen bei d . übrigen Metren F ; fr
dimetre ; e dimeter.

diplithong - us , i f (v . phthongos Stimme)
Doppellaut , Diphthong m ; -are deren ; fr diph-
t (h )ong -ue f , -uer , -uaison ; e diphthong s u . v,
-ation , diphthöng - al , -ic ; to diphthong -ise
( -isdtion ) in e . D . verwandeln.
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dipöd -ia f ( v . ©t. pod Fuß ) Doppelfuß , Vers
aus 2 Füßen, - ie , - isch ; fr -ie , -e adj ; e dfpody.

dipteros (v . pterön Flügel) zweiflügelig ; Di-
pter -os m e . mit doppelter Säulenreihe umgebener
Tempel , auch „Dipter-on" n (gr) u . Dipteraltempcl.fr diptere adj u . s , dipterique adj ; e di'pt -eros s,
-eral adj . diptera n pl (neu) Doppelflügler (Zo ),fr dipt -eres ; e dipter -a u . -ans s , -ous u . -al adj.
Zs . diptero - .

diptot -os (v . St . pto fallen ) in zwei Fällen
(Kasus ) vorhanden ; - cm n Wort mit nur 2 FällenF ; fr diptote adj u . s ; e diptöte s.

diptychum (v . St . ptych falte) doppelt zs.-
klappbare Schreibtafel , später ebensolches Altarbild -
F ; fr diptyqus m ; e diptych.

dispond -eus Doppelspondeus F r _ s _ ; fr -de;
e dTspondeus ob . dTspöndee , dlspond -äic , -öisch.

distich -us (v . stfchos Zeile ) zweizeilig , -isch;
- on u . -um , pl -a , Strophe ans 2 Versen F ; fr
distique m ; e distich adj n . s , -ous adj.

disylläb -us zweisilbig ; fr -e.
diton -um (v . tdnos Ton ) große Terz , -ns u.

-on ; fr diton ; e ditöne.
ditröeh -aeus Doppeltrochäus _ „ _ r ; fr -ee;

e ditrocheus ob . dltröchee , dltroch -ean , -disch.
di - 3) in gr L aus dia - ,
diä - in gr L (praep diä durch), vor Vok . u . h di -,

1 ) durch- ; 2) zcr- ; 3) zwischen -,
diabet - es , ae m (v . St . ba gehe) Heber , jetzt

Harnfluß , Zuckerkrankheit F , -isch (- iker) an D.
leidend ; fr diabete Vexierbecher, diabet -es Harn¬
fluß , - ique ; -ometre Jnstr ., um den Zuckergehalt
im Harne zu messen ; e diabetes , diabetie (al) .

diabolus , i (v . diaballö verleumde) , „Teufel"
Tj , abd tioval , tiuval , mhd tiufel , ndd „Dübel,
Düwel", euphcm . „Deichsel , Deuker , Düker", die
teils auch als Eigennamen Vorkommen; ags deofol,
e devil ; it diävolo ; fr diable ; euphem. diantr -e
(-ement) .

diaböl -icus teuflisch ; fr -ique ; e diaböl -ic,
-ical (ness) , diäbol -ish , devilish(ness ) . fr diabl-
esse TeufelsweibF , -ement verteufelt , -erie Teufelei
F , -otin Teufelchen , verteufeltes Kind , -oteau u.
-eteau Tcufelchen, -ezot Teufel auch ! saperlot ! ,
-dier teusclsmäßig fluchen , diabolisd teuflisch , en-
diabl -er verteufelt böse werden , -6 v . Teufel be¬
sessen , verzweifelt , -otind verteufelt , e diäblery
Teufelei , diabol - ise teuflisch machen, -isieren ; -ism 1
Tcufelswcrk , -ismus ; devil-ess Teufelin , - dom u.
-hood Teufelei , -et u . -kin Teufclchen , -Tse teuf- ;
lisch behandeln , -ment Schurkerei , -ry Teufelei u . a .

‘
diabotän - on n ( v . botäne Pflanze) Pflanzen- j

brühe ; -um jetzt Kräuterpflaster F ; fr -um.
diacod -Ton n , ( s. cödia ) Mohnsaft (Med) F u.

-ium ; fr diaeode m , e diacödium.
diacöpe , es f (v . kope Hieb, Schnitt) eig . Zer-

fchnciduug, lat Wortzerteilung , Tmesis F ; jetzt auch
Hiebwunde in d . Hirnschale (Chir) F ; fr it . e = .

diadema , ätis n (v . ddo binde) Stirnband , 1
Turban der Perscrkönige, bildl . Königswürde „Dia¬
dem" ; diadematus mit d . D . geschmückt ; fr dia-
ddme m , diaddm-er , - e ; e diadem , -ed.

diadümenos (v . deö binde) der sich mit dem .
Stirnband Schmückende, N . e . berühmten Statue
des Polyklet F.

diaeresis , is f (v . haireo ergreife) eig . Trennung,
1) Silbentrennung, Trema ; 2) Verstellung , c . besondere
Art der Cäsur; 3 ) jetzt auch Trennung zs .-gewachsencr
Glieder (Chir) F ; fr dierdse ; dier-dsique mit c.
Trema versehen ; -etique ( Chir ) ; e diäer -esis , -etie.

diagou - ios ob . - us ob . - älis (v . gonos Winkel) ,
durch 2 gegenüberliegende Winkel gehend , -al ; fr
diagon -al ; -ale s f -ale se . Linie ; e diägon -al adj
u . s , -alise ; -ous viereckig (Bo) .

diagramma , ätis n (v . gräphö schreibe) Bor¬
zeichnung der Partitur , Tonleiter, Diagramm n
jetzt auch Entwurf, Riß ; Figur zweier ineinander
verschränkter Dreiecke re . ; fr diagramme m ; e dia-
gram , diagrammätic u . a.

dialeet -us , i f (v . dialdgomai unterredc
mich) Mundart , „Dialekt" m , -isch ; fr - e m,
-ique u . -al ; e dfalect , dlaldet -al , -ic (al) . dia-
lect - iee , es u . -ica , ae Disputierkunst , - ik ; - leus
1 ) auf d . Disputierkunst bezüglich , -isch ; 2) Meister
in der D ., -iker . fr dialeet -ique - ik, - isch , -ieien - iker.
e dialdct -ic(al) - isch, -ics - ik , -icism ; -lcian -iker.

dialemma , ätis n (gr diäleimma v . leipö lasse)
Zwischenraum , Pause F.

dialog -us , i m (v . lögos Rede) Gespräch, Zwie¬
gespräch , „Dialog", fr dialog -ue m ; -uer ( -ueur)
redend einsühren , im Dialog reden , -icrcn ; - ique
- isch ; -iser in Gesprächsform einklciden, -isieren.
ê dialogue , dialögic (al) , to dläloglse u . a . dia-
lög - ismos m Gespräch, - ista kunstgerechter Redner;fr dialog -isme Gesprächsform , Dialogform, -ismus;
-iste Verfasser e . Dialogs, -ist ; e dldlog-ism , -ist.

dialysis f (v . lyö löse ) Auflösung , F u . Dia¬
lyse 1 ) Silbentrennung (Gram) ; 2) Trennung durch
Diffusion (Chem) ; 3) Abnahme der Kräfte (Med ) ;
dialy-tisch (gr) auslöscnd, -sieren (Chem) ; fr dialys-e,
-er , -eur, - dialytique . e dialysis , to dfalys-e,
-able , dialytic (al) .

diamastigosis f (v . mästix Geißel) Geißelung,
spartan . Mittel z . Abhärtung F.

dia -meter m u . -metros m Durchmesser, Dia¬
meter . diametr -alis z . D . gehörend ; - al auch
schnurstracks entgegen ; tr diametre m , diametral,
-ement adv ; e diameter , diämetral , dlametric (al) .

diamör - on n (v . moron Maulbeere ) Maulbecr-
dicksast, -um F.

diauoea , ae (v . nüs Verstand ) Einsicht , Denk-
krast F ; e dlanoetic.

diapasma , ätis n (v . pässö streue) wohlriechen¬
des Streupulver F ; fr dia -pasme m ; e diapasm
(obs ) .

diapäsou n von diä pasön cbordön sympho¬
nia d . i . Akkord aus allen Saiten , Oktave ; jetzt auch
Stimmumfang, StimmgabelF ; fr diapason ( -normal
Kammerton ) , -ner stimmen (Mus ) ; e diapason.

diapente n (v . pente fünf ) Quinte (Mus ) F;
fr diapent -e f, -er in Quinten fortschreitcn ; e dia-
pbnte s.

diaphön - ia , ae (v . phöne Stimme) Dissonanz,
- ie ; fr -ie ; e didphony , dlaphönic (al) .

diaphor - a , ae (v . pherö trage ) Unterschied; F
jetzt Wiederholung c. Wortes in verschied . Bedeutung;fr - e ; e dläphora.

diaphör - esis , is f (v . phe.ro trage) Schweiß,
Hautausdünstung, F , -etieus schweißtreibend, -etisch;
■etica n pl (neu) schweißtreibende Mittel ; fr -äse,
-etique adj U. s ; e dlaphor - esis , -etie adj u . s,
-etical.

diapliragm -a , ätis n (v . St . phrag versperre)
Scheidewand , Zwerchfell F (Anat , Natb) , -atisch;
fr diaphragrn - e rn , -atique ; - (at)ite f Zwerchsell-
cntzündnng , - (at)itis, e diaphragrn , dlaphrägm -al,
-ätie , -atltis.

diapor - esis , is f (v . diä u . aporeö bin unent¬
schlossen, äporos weglos, ohne Ausweg) völlige Un¬
entschlossenheit, F zweifelnde Frage (Rhct) ; e dia-
poresis.

14*
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dia + Iatpriiiunn , nach Analogie v . diamoron,
j. oben , neugebildct, Pflaumenlatwergc ; fr diapmn.

diarrhodon , i n Rosensalbe F ; fr = .
diarrhoea , ae (B. rhd <> fließe ) Durchsall, Diar¬

rhöe ; fr diarrli -äe , -öiqne , -äeux ; e diarrh -ea,
.gjc -£tic.

diastem - a , ätis n (B. St . sta stehe) Zwischen¬
raum , Lücke, Intervall (Mus ) F , - atTcns lang ^an¬
haltend, -atisch (Mus ) ; fr diastäme IN ; e diastema

(Natb), dfastem (Mus).
diastolS , es (v . stdllö stelle) eig . Ausdehnung

1) Verlängerung e. Silbe ; 2 ) Trennungszeichen in
d . griech . Schrift , Komma ; 8) jetzt Erweiterung der

Herzkammern F ; fr diaslol -e f, -ique , *ijd) ; e dla-
stolö , dlastölic.

dlastyl - os (v . stylos Säule ) wcitsäulig ; - vn ll
(gr ) weite Säulcnstellung , Gebäude mit weitstehcn-
dcn Säulen ; fr -e adj u . s ; e diastyle adj u . s.

diasyrm - os , i m (v . syrö schleppe) eig . Durch¬
ziehen , Verhöhnung , spez. übermäßige Verkleinerung,
cntg. Hyperbel F ; fr -e m ; e diasyrm.

dintessfiron n (v . tessara Bier) Quarte (Mus),
vgl. diapente ; später Titel c. Evangelienharmonie;
fr u . 6 —.

diatön - um (B. tonos Ton ) das durch einfache
Intervalle fortschreitende Klanggcschlecht (Mus ) F,
•Teus - isch ; fr diaton , - ique ; e dlatönic adj.

diatnb - a , ae (v . tribo zerreibe) eig . Hinbrrngen
der Zeit , Unterhaltung , Ort für Gespräche , Philo¬
sophenschule ; Diatribe , auch gelehrte Abhandlung,
Streitschrift ; fr -e ; -er Schmähschriften verfassen;
C diatrlb -e , - ist.

diatypös - is , is f (v . typtö schlage , typos Ge¬
präge) bildliche Darstellung F ; fr -e.

*dTacou - us , gr L , eig . Diener , dann Almosen-
pflegcr (N .T .) ; später Diener der Kirche , jetzt Hilfs-
gcqiliaier ^luiger .^ ; gciveu-icr yaiiiiiujei lyuujui.;
fr diacre; e deacon. archidiaconus s. archi.

di &con - issa Krankenpflegerin , urspr . Kirchen-
diencrin ; - isse , - issin ; fr - esse , -isse ; e deaconess.

diiieoii - stus ^ üs Amt eines D -, - at ; fr - at ; e
dliiconate u . deacon -ship , -hood , -ry . fr diacon -ie
Armenpflege re . «ie . diaconal e . Diakonus betr . ;
e dläconal . fr diacon -iser zum Diakon machen,
•isieren , e to deacon.

diSconTcnm Wohnung des D . ; Platz für die
heil. Geräte ; F jetzt Kollekte , die der D . singt;
Buch , das d . Amtshandlungen des D . enthält ; fr
diacon -ique m u . -icon ; e deacönic -um u . -on.

subdnlcönus Unterdiener der Kirche , jetztzweiter
Hilssgeistlicher; fr sons -diacre , -diaconat ; e snb-
deacon , -sbip , -ry.

*diaeta , ae f (v . diäß — zäö lebe) Lebensweise,
Diät , Lebensordnung , zweckm. Kost , Enthaltung von
Speisen . diaet - etica , ae , gr L , Lehre v . e . ge¬
sunden Lebensweise, -etik, - eticiis , gr O , die Lebens¬
weise betr . , - etisch ; - etiker derj . der Diätetik lehrt
od . befolgt , fr diäte (NR diete Reichstag s. dies ) ;
di&et -ique adj u . s , -isle Diätetikcr ; e diet auch
v Diät vorschreibcn , diät leben ; dketetic (al ) diäte¬
tisch,̂ dietäties Diätetik ; dletetist , dietist ob.
dretitian Diätetikcr ; dietdrian 1 ) dass. ; 2) Diät - '
dfetary diätetisch , s Diät .

’

«dTea^ ae , gr L , eig . Recht ; Rechtsstreit, Prozeß,
dicaeolog - ia , gr L (b . dikaios gerecht) , Ver¬

teidigung der Gerechtsame ; -je Rcchtslehre.
dicax s. dicere.
dicere , dixi , dictum sagen (idg W . dik in skr

di ?. ; gr deiknymi zeige ; got gateihan anzeigen
verkünden, sogen , abd zeigen , mhd zeigen'

sriaen“ - got taikns , abd zeihban , mhd Zeichen
"

Reichen '’'
; e töken Zeichen ; to teaeh lehren;

ferner in „Zeichnen"
, „verzeihen" re . ; vgl. lat do¬

cere discere ) ; fr dire (on dit man sagt , s Ge-
rcbcF ; soi-disant sogenannter F ) ; disenr Erzähler,
Schönredner F ; e to say , to teil.

die cur bic sag , warum du hier auf Erden bist,
denke an deine Bestimmung . .

dixi ich habe es ge¬
sagt ich habe gesprochen , dixi et animam salvavi

ich Habs gesagt und mein Gewissen beruhigt,
dictus Genannter ; fr dit ; ledit , ladite Ob-

^
dict - uin , pl - a , Wort , Rede , Befehl , Sentenz,

Spruch ; fr 1) dictum Richterspruch ; e dictum dass,
u Ausspruch , fr 2) dicton m sprichw . Redensart,
Sprichwort ; 3 ) dit m Spruch , dits et redits Hin- u.
Hergcrcde ; ditelet kleine Abhandlung , dietnm
factum gesagt , getan ; fr aussitot dit , aussitot
fait ; e no soöner said tban done.

it detto , ditto Vorbenanntes , das nämliche F;
fr dito adv desgleichen F ; e ditto adv u . s . it
detto auch desselben Tages F ; ditta f 1) Unter¬
schrift der Briefe (kfm . ) ; 2) Firma F.

dict - io Reden , Redeweise , Vortrag , Ausdruck,
-ion ; fr diction ; dictionn - aire Wörterbuch F,
-ariste Lexikograph , -ariser alphabetisch ordnen;
e diction , -ary , -ärian s . jurisdictio s. jus.

dicis causa (vielt , von gr dike s. dica ) v.
Rechts wegen , der Form wegen,

fr (injdicible ( un ) sagbar ; e indicible (obs) .
dic - ax , ( - äcitasj spöttisch redend , - azität ; fr

dicacite Hang z . Stichelei ; e dicäcity (obs ) .
dlcentärius (neu) Schwätzer F . „Dieentien"

pl Geschwätz.
Zs . addlc - ere zusprechen, zuerkennen, deren ; ad-

dict -io -ion (Jur ) ; e addict -ion ; -ed(ness) zu¬
getan , geneigt zu etwas,

benedicere s. bonus.
contradlc - ere widersprechen, deren ; -ent Wider¬

sacher (Jur ) ; fr contredire, -disant ; -dit Wider¬
spruch ; e to contradict , -ious (ness ) streitsüchtig.

contradict - io Widerspruch, - ion ( -io in adjecto
Widerspruch im Beiworte , im Zusätze zu e. Sub¬
stantiv , z . B . trockner Regen) ; -or der widerspricht,
■örius e. Widerspruch enthaltend ; -orisch sich gegen¬
seitig aushebend ; fr contradict -ion , -eur , -oire ; c
contradict -ion , -er , -or , - ory , -oriness , -ive.

de + ex -f- dicere fr dedire Lügenstrafen, de¬
dit Widerruf.

edicere aussagen , ankündigen , edictum Be¬
fehl , Erlaß , „Edikt" ; edict -älis z. Erlaß gehörig,
-al (Ediktalladung oder „Ediktale" n ; fr assignation
edictale ; e siimmons ) ; fr edit , ddictal , edicter;
e edict , edictal.

indic -ere ansagen, ankündigen , anzeigen, -ieren,
Vgl. indicare ; fr indire (obs ) .

indict -io Ansage ; -ion spez . kirchl . Ausgebot;
fr -ion Ausschreibung, Gebot ; e indiction Anzeige,
indictivus angezeigt ; e indictive.

indicta , ae f (neu) Klagelied um e. Toten, eig.
Anzeige e . Todesfalls ; span endecha F.

index , Teis m Anzeiger , Angeber , Inhaltsver¬
zeichnis, Katalog F (— librorum prohibitorum
Verzeichnis der von d . kathol. Kirche wegen Irr¬
lehre verbotenen Schriften ) ; fr index auch Zeige¬
finger F , Kennziffer des Logarithmus , Zeiger der
Sonnenuhr ; e index wie fr . indic -üius kleiner
Index F ; fr -ule.
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indic - iiim Anzeige , Anzeichen, Merkmal F , pl
=tcn ; fr indice m ; e indi'cia pl (Jur ) .

interdic - ere untersagen , verbieten , - ieren ; fr
inter -duB' , -dit Mundtoter (Jur ) ; e to interdict.

intcrdict -urn Verbot , Einspruch , später großer
Kirchenbann , ,Interdikt "

; fr interdit ; e interdict.
interdict - io Untersagung -ion ( -io aquae et

ignis Untersagung von Wasser u . Feuer , schärsste
Form des Banns ) ; fr -ion ; e interdiction.

interdict - or Verbieter , - or ; - örius verbietend;
e interdict -ory , -ive.

maledicere s. malus.
praedicere int voraus erwähnen , Vorhersagen;

fr predi -re, -sant , -seur ; e to predict.
praediet -io Prophezeihung , - ion , - itus vorher - j

sagend ; fr prediction ; e predict -ion ( al ) , -or , -ory , j
-ive , - able.

prodicere Vorhersagen, vorausbestimmen.
prodig - iuin Wunderzeichen F , pl - ien ; - iösus

wunderbar , unnatürlich , - iös ; - iälis ungeheuerlich
(HL . prodigälis s. agcrc ) ; fr prodig -e m , -ieux;
e prödi ^ y , prodigious (ness ) .

redicere wieder sagen ; fr redi -re ( -seur ) noch¬
mals sagen , ausplaudern ; redit m u . redite f
Klatscherei.

fr susdit (v . sursum - j- dictum ) obgemeldet.
dict - äre ( - ätio ) oft sagen, behaupten , vorsagen,

z . Nachschreiben vorsagen, vorschreiben, befehlen, auf¬
erlegen , - ieren , -ation ; fr -er , - amen Antrieb,
Mahnung . dict - Btum , pl - ata , örum das Dik¬
tierte , „Diktat " n ; fr - ee f auch Extemporale ; e
dict - äte diktieren ; - ate Vorschrift, -ation Dikt-ieren,
-at.

Von dictäre stammt „dichten"
, ahd tihton ver¬

fassen , schreiben , mhd auch ersinnen , dichten; vgl.
e to dight (- er ) vorschreiben, anordnen , vorbereiten,
zurichten , u . von dictätum e ditty kurzer Aus¬
spruch , Liedchen.

dictät - or erster röm . Beamter in einzelnen ital.
Städten ; in Rom ein 6 Monate lang , später lebens¬
länglich herrschender Beamter mit unumschränkter
Gewalt F ; - örius -orisch ; - ura Amt des D ., un¬
umschränkte Gewalt ; fr dictat - eur , -orial , - ure;
e dictät - or , -örial (ness ) , -ship , -ure.

[indictäre ] e 1) to indict ( -ment , - or u . -er,
- able ) belangen , anklagen , - ec Verklagter ; 2) to
indit -e ( -ment , -er) schriftlich abfassen.

- dex in index s. indicere ; judex s. jus ; vindex
s. best Art.

■dicus in causi - s. causa ; male - s. malus,
dic - äre ( - ätio ) weihen, widmen,
abdic - are ( -ätio , - ätrix , -ätivus ) abschaffen , ab¬

danken , verzichten , - ieren , -ation ; fr abdiquer,
- quant , - cation , -catoire , -cable ; e to abdic -äte,
-ant , -ätion , - ätor , -ative , -able.

dedic -äre (- ätio , -ätor , -ätivus ) zusprechen,
weihen , widmen , -ieren , -ation , -ator , -atorisch; fr
dedi-er, -eur , -cation , -cateur , -cace f aus -cätio,
- cacer e. Widmung machen ; e to dedic -äte , -ätion,
-ätor , -atory , - atörial , - aut ; atee dem etwas ge¬
widmet ist.

indic - äre ( - ätio , -ator , - äbilis ) anzeigen , an-
sagen , -ieren , - ation ; - ator 1 ) Jnstr . z . An - j
gäbe der Spannung der Dämpfe ; 2 ) Streckmuskel;
- ätum das Angezeigte, -at n ; fr indiquer , indic-
- ation , - ateur , - ator , - atoire anzeigend ; e to
indic - ätc , -ant , -ätion , -ätor , -atory . indicat¬
ivus (nachklass .) anzeigend ; Anzeigeweise, Modus
der Wirklichkeit, -iv ; fr -if adj u s ; e indicative
adj u . s . i

coindic -Bre (neu) mit anzeigen , -ieren , -ation;
fr coindi -quer , -cant , -cation ; e comdic - ant,
- ätion.

contraindic -Bre ( neu) das Gegenteil anzeigen,
- ieren , - ation ; -aus n , pl - antia Gegensymptom
(Med ) ; e contraindic -äte , -ätion , -ant s.

judicare s. jus.
praedic - Bre öffentlich bekennen , lobend erwähnen,

rühmen , aussagen , erklären ; 1) „ prädizieren"
(Philos ) e. Gegenstände etwas beilegen ; frdonner
un attribut ; e to predicate , to give a predicate.
„Prädikat " n das Beigelegte , Satzaussage , was
vom Subjekt ausgesagt wird , Aussage , Ehrentitel;
fr p redicat ; e predicate . „Prädikament " n Eigen¬
schaft , die j . beigelegt wird ; Begriffsfach, Abteilung,
Kategorie ; fr prddicament ; e predicament (al ) .
„ Prädik -abel"

(-abilität ) aussagbar , -abile n , pl
-abilieu die e. Gegenstände beizulegende Eigenschaft;
fr prädic -able adj u . s ; e predic -able adj u . s,
- ability . praedicät - ivus erklärend , aussagend,
behauptend , -iv ; fr predicatif ; e predicative.

praedicare 2) „ predigen " L , ahd predigen,
mhd predigen ; it predic -are predigen ; fr precfier;
e to preach. it predica „Predigt " L , ahd bre-
diga , mhd bredige , bredigät ; fr prcche; e preäch,
meist preaching . praedicatio öffentl. Verkündi¬
gung , Lobpreisung ; fr predication Verkündigung,
Predigt ; e predication Aussage , Predigt , prae¬
dicator Verkündiger , Lobpreiste ; it predicatore
„Prediger "

; fr 1 ) predicateur Kanzelredner ; 2) pre-
cheur Prediger ; e preacher Prediger ; predic-
atory behauptend , -ant aussagend , predigend ; s
Aussagen ; nicht ordinierter Geistlicher , Prädikant;
fr prödicant Protest. Hilfsgeistlicher,

vindicare s. vindex.
*dicliötöm - os , gr L (v . dicha zweifach u . St . tein

schneide) , in 2 Teile geteilt , - isch ; -ie (gr ) Zwei¬
teilung ; fr -e adj , -ique , -ie ; e dlchotom -ous,
-al , - ise , dlchotömic u . a.

*dictainn - us , i m ob . -um , i n , gr L , mlat
diptämus e. blutstillendes Heilkraut , „Diptam¬
kraut"

; it dittamo ; fr dictam (n)e m ; e dictamn¬
us (Bo ) , gew . dittany u . dittänder.

*dicter - ium , gr L (deikterion ) , Witzwort F , pl
- ien Stichelrede.

*didascal - icus , gr L (v . didäskö lehre) , den Unter¬
richt betr . ; -isch belehrend ; - ia (gr ) Unterweisung;
fr -ie , -ique ; e didascälic , dldascalar.

*didym - us , gr L , doppelt ; Didym (ium ) n e . Metall,
das anfangs als Zwillingsbruder des Lanthan an¬
gesehen wurde , fr - e adj u . s ; e didymous adj,
didym ob . didymium s.

dies , ei in u . f Tag , Gerichtstag , Zeit ; it di , gew.
giorno s. unten diurnus ; fr jour s. unten ; di in
ddcadi m zehnter Tag e . Dekade , dimanebe von
dies dominica ; lundi v . lunae dies ; mardi v.
Martis dies ; mercredi v . Mercurii dies ; jeudi v.
Jovis dies ; vendredi v . Yeneris dies ; samedi
wahrsch . v . sabbati dies ; n . a . v . septima dies.
midi — medius dies, tandis aus tantos dies,
n . Dz v . tamdiu ; jadis aus jam habet dies , n.
Dz v . jam diu.

dies diem docet ein Tag lehrt den andern,
nulla dies sine lineä kein Tag sei ohne Strich , v.
Maler Apelles , diem perdidi ich habe c . Tag
verloren , Wort des Kaisers Titus , als ihm einfiel,
daß er an jenem Tage noch keinem Gutes getan
hatte , dies irae , dies illa „der Tag des Zornes,
jener Tag "

, Anfang eines das Weltgericht schildern¬
den Kirchengesangs.



dictare tagen] it dieta Vcrsammlungstag,
Reichstag : fr (Mete; e diet , - al . (NB . fr diete

Diät s. diaeta ) . „ Diäten " Tagegelder , Reisegelder;
fr salaire journalier etc ; e daily salary etc.

„Diätar " (- isch) Beamter gegen Tagegelder ; ff sur-
nnmärairc ; e supernürncrary . fr dietaire „Diä-
tarius " den Morgendienst verrichtender Kirchen¬
diener ; e priest who reads mdtins.

[diiSlis täglich ) e dial Sonnenuhr , v mit d.

Sonnenuhr messen , dlal -ist , -ing ; fr cadran von
>i»adrans od . solairc Sonnenuhr.

[diiinns z . Tage gehörig) it diana sc stella
Morgenstern ; battere la diana , Reveille schlaget! ,
Diana " schlagen ; fr battre la diane ; e to beat

the reveille . „Diaimschuß" Morgcnschuß vom
Admiralsschiff; fr coup de canon de diane.

di - ilrinm 1) tägliche Ration ; 2) Tagebuch F;
fr journal s. mit . ; diaire eintägig , e dlary Tage¬
buch , dnir -ial ob . -ian e. Tagebuch betr . , to dlar-
, sc e. T - schreiben , -ist Führer e . Tagebuchs , -ist.

diu , alter abl v . dies , s. bes . Art.
diurnus täglich , den Tag einnehmend ; fr diurne

während e. Tages geschehend ; s Tagfalter rc . (Zo ).
diuri » »» Tagebuch, (acta ) diurua n pl c. Art
röm . Zeitung , diuru -arius Journalist ; fr -aire
Tagebuch, Tagebuchsührer.

Von diurnum it giorno Tag ; fr jour , journee,
(journoyer feiern , blau machen ) ; st jour 1 ) zu
Tage , jo daß d . Licht durchscheint ; durchlöchert, von
Edelsteinen, die nur eingerandet sind F (e —) ;
2) bis aus heute erledigt (Ksm ) F . etre du ob.
de jour den Tagdienst haben , „die Schur " haben
(Mil ) ; „dü- , de- od . dijournieren " dass, jour fixe
fester Empfangstag F . e diurmition Tagesruhe
( Zo) ; jtfurncy eig . Tagewerk , Tagereise ; Reise , v
reisen.

fr ajoure durchbrochen , -iert, s. ob . st jour.
ajotirn-er (-ement F , -erie , -able) vertagen,

»icrcti ; e to adjöiim , -ment , -al s.
fr contre -jour Gegenlicht, falsches Licht.
| sub (liiirnum | it soggiorno, fr sejour Aufent¬

halt , Rast F , söjourn -er ( -ement ) sich aushalten,
-ieren ; e sqjmrn s u . v , -ment , -er.

diurnalis täglich ; diurn - ale u (spätl .) Tage¬
buch , tägl . Gebetbuch der kathol . Geistlichen , -al n;
fr -al s ; e diürn -al adj u . s, -alness ; - alist (obs)
Tageblattschreiber , -alist. it giornale; fr journel
täglich ; journal Tagebuch, Zeitung , Zeitschrift F,
journal -ier Tagelöhner , -isme Zeitungswesen , -Is¬
mus ; -iste Zeitungsschreiber, - ist ; -iser für Zeitungen
schreiben , - rsieren . e jöumal täglich ; s Tagebuch,
Zeitung ^ v in e . Tagebuch schreiben ; -ism , -ist,
-istic , -Tse . „Journalistikum " Verein z . Lesen von
Zeitschriften.

Iwdifi , von böc die , heute ( abd biutu aus hiu
tagu , mhd blute „heute") , it oggi u . oggidi;
afr Aui^ nfr aujourd ’hui (am Tage von heute) ;
e to düy . bodie rnibi , cras tibi heute mir,
morgen dir.

bodiern - iis heutig ( ab ob . de hodierno sc die
vom heutigen Tage ab F ) ; fr -e (selten) ; e ho-
diernal.

perend - ie (wahrsch . v . gr peran darüber hin¬
aus n . dies ) übermorgen , - ums sc dies der Tag
nach morgen F.

comperendin - us den drittnächsten Tag betr . -
- üre ( -atio ) auf den dritten Tag verschieben , -ieren'
-ation , -ator ; e coinperändin -ous , -äte (obs) , -ütion'

postridie übermorgen , pitdie (von altlat pris
zuvor , vgl . pridem , prior ) Tags zuvor ; pridianus
vorgestrig ; e pridian adj.

quotidie täglich ; quotidianus täglich ; fr quo-
tidien , - netd tägl . Erscheinen ; e quotfdian täglich.
„Quotidianfieber " tägliches Fieber , fr quotidienne;
e quötidian.

meridies , ei m st. medi -dies , Mittag , Süden;
fr midi Mittag , Süden s. medius , e midday
(A .M . ante meridiem vormittags , P .M. post me¬
ridiem nachmittags ) .

merldiänns mittägig , südlich (meridianus sc
circulus Mittagslinic „ Meridian "

) ; fr meridien
adj u . s ; e mertdian adj U. s . fr mdridienne
Mittagsschläfchen.

antemeridianus , entg . post - od . pomeridignus
vor- , nachmittägig ; ante -, pomeridianisch ; e ante - ,
postmeridian.

merldion - alis mittägig , südlich , -al, - alität ; fr
meridional ; e meridion -al , -älity.

■duum z . B . biduum zweitägige Frist ; tridüum
Zeit v . 3 Tagen , it triduo F etc.

nundinus s. novem.
digit - us , i m (verw . dicere , gr deiknymi zeige)

Finger , Zehe , Fingerbreite ; fr doigt; e digit
Finger (Anat , Arithm ) , sonst Lnger.

digit -nins kleine Zehe ; fr -ule ; e digitüle.
fr doigtelet Fingerchcn . „Digitinm " n Finger¬
geschwür.

digit -älis 1 ) fingerig ; 2) Fingerhut (Bo) F;
fr -al adj , - ale (Bo ) , -alö fingerhutähnlich , -aline
Alkaloid der Pfl ., - alin ; acide - alique Digitalsäure;
e digit -al adj , -älis ( Bo ) , - alin (e) ob . -älia,
-alle u . a . it ditale Fingerhut z . Schutz b . Nähen,
afr deel , nfr dial . deau, sonst de -

, ddl (i) ot Leder-
fingerhut der Kalfaterer re . Andere leiten de von
datum ab.

digit - aria (neu) Fingerhirse (Bo ) ; fr -aire;
e - äria.

digit - ätus mit Fingern versehen ; fr -e (Bo) ;
- ation fingerf . Gestaltung ; e dtgit -ate (d) , -ation.
fr doigt - er den Finger setzen , mit d . Fingersatz
bezeichnen (Mus) , -e Fingersatz , -ier Däumling;
doit -e Stärke des Garns (nach der Fingerprobe ) ,
-de Probegarn.

„Jndigit -ieren"
(-ation ) mit d . Finger andeuten;

e to indigit -äte -ation (obs) .
fr tridigit - e dreifingerig ; e trldtgitate.
Zs. digiti - .

dign - äri , -us s. decet,
dilect . . . . s. legere,
diligere s. legere,
diluvium s. luere,
dimidius s. medius.
*dioec - esis , is f , gr L (v . dia durch u . oikeö

wvhne)^ Verwaltungskreis , Distrikt , Sprengel , -ese;
dioee - esanus zu e . Sprengel gehörig , s Bischos
e . Sprengels , -esän ; fr diocese , diocesain adj u . s;
e diocese , dideesan adj u . s.

^dioptra , ae , gr L , (v . did u . St . op sehe) ,
optisches Meßinstr . mit Visieren z . Durchsehen,
Diopter n ; dioptrisch ; fr dioptr -e f , -ique ; e di-
öptr - a , -ic (al ) .

*diorismos , i m , gr L (v . diä u . borizö begrenze ) ,
Begriffsabgrenzung , Unterscheidung , Dior - ismus,
-istisch ; e dior -isrn , -istic (al ) .

" diplus - iiis , gr L , doppelt ; -iasmus , i m , gr L,
Verdoppelung (eines Konsonanten ) , -iasmus ; -ton n
(gr ) Doppelpiauosorte ; fr -iasrne ; e dlplds -io,
-iasmus , -ion.

diple , es f , gr L , Doppelhaken, kritisches Zeichen
z . Andeutung falscher Lesarten F ; fr diple f.
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diplöm - a, atis n , gr L , doppelt zs .-gclcgteUr¬

kunde, Staatsempsehlungsschreiben , amtliches Zeug¬nis ; „Diplom" n auch Bcstallungsurkunde , Ehren-
zcugnis ; kr diplom- e m , -4 -iert ; diplom -ate
Staatsmann , *at, -atique gcsandtschastlich , urkundlich;
schlau, zweideutig , -atisch ; s Urkundcnlchrc , -atik;
-atiste Urkundenkenncr , -atikcr ; -atie Staatswissen¬
schaft , Gcsandtschastswescn, - atie ; -atisicren, diploma¬
tisch verfahren . 8 dipI6m-a , diplom-ate e. D.
erteilen , -at ( e) , gcw . diplomatist , - atikcr ; diplöm-
acy , -dtic(al) , -atlse

*dipsas , adis f, gr L (u . dipsa Durst ) , Durstnattcr,
deren Stich Durst verursacht (Zo) F ; fr dips-e m,
-ade f ; e dips-as, -ddidsg Gattung ders.*dipsac -us , i f , gr L , Kardendistel (Bo ) ; fr -des;
e -us.

dlr -us (- itas ) furchtbar , grausam ; e dire (ness ) ,direful (ness ) . dirae sc res vcrderbcnkündcndc
Wahrzeichen. Dlrae Furien , „Diren"

; fr vires,
dira n pl schreckliches Geschick.

dis - , verw . duo u . gr di - , bez . Trennung ob . Gegen¬
teil , auseinander - , zcr - ^ ent- , miß - ; vor c p q t
und s mit solgd . Vok . dis » ; vor f dif - j vor emere
dir - (dirimere) ; in allen anderen Fällen dl - ; fr
wie lat od . dds - , de - (dd - auch oft für de -) .

dis , dltis reich s. dives.
discere , didici lernen , verw . gr didäskö . discite

justitiam rnonit! (Verg ) gewarnt , lernet Gerech¬
tigkeit.

discip -ulus Schüler , Diszipel ; fr disoiple An¬
hänger , Jünger , sonst dlcvc ; e disciple(ship) wie
fr , sonst pupil . condiscip -ulus Mitschüler , -el;
fr -le ; e eondisciple.

discipl -lna Belehrung , Zucht , Lehre , Wissen¬
schaft , -in ; fr -ine ; e discipline.

disciplln -Sris die Disziplin , die Zucht betr .,
-arisch , - ell (DisziplinargewaltDienststrafgewalt re .) ;fr disciplinaire ; e disciplin -ary adj , -Ärian
1) dass . ; 2) Zuchtnieister = discipliner.

disciplln -ätus wohl erzogen, - irrt ; -ähilis er¬
lernbar ; - abel gelehrig , folgsam ; fr -er ( -erneut,
-adle) in Zucht halten , an Zucht gewöhnen, -ieren;
e to disciple züchtigen , to disciplin -Tse in Zucht
halten.

*discus , i m, gr L 1) Wurfscheibe F ; fr disque m;
e discus u . disk . 2) Schüssel , Teller ; e dish
Schüssel, Schale , Gericht ; v Speisen auftragen , -ing
napfsörmig , -er Tellermacher . 3) in spät . Zeit
scheibenförmige Platte , „Tisch " L , ahd tisc auch
Schüssel, mhd tisch ; it desco Tisch , afr deis
Tisch ; nfr dais eig . über e. Tisch , einer Estrade
ausgespanntes Tuch, Thronhimmel ; e däis Balda¬
chin ; desk Pult.

discoides , is , gr L , diskusähnlich , diskoldisch;
fr discoid- e auch s (Zo ) ; -al scheibenförmig; -ees
Scheibenblumen ; e discoid adj u . s , discoidal u.
discous scheibenförmig.

discö -bolos , i , gr L (v . bällö werfe), Diskos-
werser , Statue e . solchen F ; fr -bole 1) dass . ;
2) Scheibenflosser (Zo ) ; e diseödolus Statue;
discobole (Zo ) .

„Disko- litH" (gr) Scheibenstcin (Gcol) ; fr -lithe
rn ; e -lith u . a ., s. gr. Vcrz.

disertus s. serere 2.
dissip - äre ( -ätio , -ätor , -äbilis) aus dis u . dem

seltenen v snpäre Wersen zs .-gesetzt ; zerstreuen,
vergeuden , -ieren, - ation , -ator, - abel ; fr disssip -er
(- d gedankenlos) -ation , -ateur ; e to dissip-ate
(-äted ausschweifend, liederlich) , -ätion , -able;
-ative 1) verschwenderisch ; 2) Kraftvcrlust betr .,
-ativity.

*dlthyrainl )-us ( -icus ) , gr L , bakchischcs Festlied;
später überh . enthusiastisches Gedicht F , - isch ; fr -c.
-ique ; e dfthyramb , dithynimbic.

ditio , - ditum , s. dare.
diu , eig . abl von dies , adv lange , jam diu schon

lange , davon n . Dz fr jadis ; tamdiii so lange,
davon n . Dz fr tandis , s. dies.

diuturn -us (- itas ) lange dauernd , - ität ; e diu-
( urn -al , -ity (selten ) .*diuret - icus , gr L ( von diü u . üreö Harne) , harn¬
treibend , -isch ; -ica n pl (neu) harntreibende Mittel;
fr diurdtique adj u . s ; e dlüretie adj u . s , -al
(ness ) . ^

fr diur -ese (gr) Harnabsvnderuug , - ese ; e
diuresis.

diurn . . . . [ . dies,
dives s. deus.
dividere s. videre,
divin . . . s. deus.
divitiae s. deus.
divortium s. vertere,
divus s. deus.
döcere , ui , tum (verw . dicere s. das .) zeigen , unter¬

weisen , lehren . „Dozieren" an e. Universität lehren,fr professer ; e to Idcture. „Dozent " fr profes-
seur ; e lecturer.

docendo discimus durch Lehren lernen wir.
docet fabula die Fabel lehrt.

doctus gelehrt F ; fr docte kenntnisreich ; Ge¬
lehrter . doctissim -us hochgelehrt F ; fr -e.

docti -f icus gelehrt machend; fr -fique. docti¬
loquus gelehrt sprechend ; fr -loque beredt.

doctor , öris Lehrer ; setzt Titel der höchsten
akadem . Würde F ; fr docteur auch Lehrer (—
regent öffentlicher Dozent ) ; e doctor , - ess , -ship,
-dom ; itdottör - e ; -cllo Doktvrchen. „Doktorieren"
1 ) d . Doktortitel erwerben ; fr etre re^u docteur;
e to pass one ’s doctor ; 2) als Arzt praktizieren,
„doktern"

; fr exercer la profession de medecin;
e to doctor . Z . Doktor machen : fr doctoritier
u . endoctorer ; e to döctor-äte od . - ise , -isition.
„Doktorand (us)

" fr candidat au doctorat ; e ähnlich.
„Doktorat " D .- würde ; fr -at ; e döctor-ate , -ship
s. ob . „Doktor - al" z . D .-würde gehörig ; fr -al;
c döctoral ; doctorial lehrhaft , fr doctorerie
Doktorschast, D .-differtation.

doctr -ina Lehre , Unterricht , Kenntnis ; fr -ine
auch Lehrsatz , Lehrsystem, - in ; e doctrine.

doctrm -älis theoretisch ; fr - al aus e. Doktrin
bezüglich , einer Doktrin gemäß , - al, - ell ; e döctrinal.
fr doctrin-aire an e. bestimmten Lehrmeinung sest-
haltend , streng theoretisch , -är adj n . s ; e -iöre
adj u . s , -slrian adj u . s . fr doctrinar -isme,
-ismus ; e doctrin -ärianism , -arity.

fr endoctrin-er ( -ement , -age , -eur , -able) be¬
lehren ; e to indöctrin -äte , -dtion , -ätor.

docib - ilis (- ilitas ) gelehrig ; e döc -ible(ness) ,
-ibility.

döc - ilis (-ilitas ) gelehrig ; fr doc-ile (-ilite)
auch empfänglich, fügsam, -il, -ilität ; -iliser gelehrig
machen ; e doc -ile, -flity.

docu -mentum Beweis , Lehre , Urkunde, -ment;
fr -ment ; e döeument. fr document-aire ur¬
kundlich , -arisch ; e document-ary od . -al . fr do-
cument-er (-ation) beurkunden, -ieren ; e to döcu-
ment.

- dochmius , i m , gr L (döchmios in die Quere
gehend) , Versfuß F ; fr dochm-ius;
-iaque (gr) aus Dochmien bestehender Vers ; e
-ins , -iae.

doct . . . . s. doeere.
documeutum f . doeere.
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*(l (>dcoätemör - ion , i u , gr fj (» ■ dcideka 12 u.
mdrion Teil ) , zwölfter Teil c . Kreises, eins der
12 Himmclshäuscr F ; kr -ie f ; e -ion.

dodecn - tlieon , i n , gr F , Zwölfgöttcrblume,
c . nordamer . Zierpflanze F ; fr -theon.

»doga , ae , gr L ( docke ) , Gesäß, Behälter ; „ Daube"
L , mkd düge Scitenbrett e. Fasses ; it doga ; fr
douv -e auch Wassergraben, -eile kleine Daube , -am
Daubenholz , douelle Daube (e stave ) . Viel!, ge¬
hört hierher auch e dock schließbares Bassin für
Schiffe , „Dock"

; v docken ; doeker Dockarbeiter,
dockage Dockgebühr.

*dogin - a, ätis n , gr L ( v . dokeö glaube) , Meinung,
Lehrsatz , Glaubenssatz F ; - atieus , gr L , - atisch;
- ätizäre , gr L , Lehrsätze Vorträgen , - atisieren,
- Llistes , ae , gr L , - atiker ; -atismus (gr ) Lehre,
die sich auf Dogmen stützt , kr dogm -e ; -atique
-atisch , -atiker ; -atiser , - atiseur , -atisme , -atiste.
e dögm -a ; -dtic -atisch, -atiker, -atik ; -alias -atik;
-ütical (ness) ; -atician — ddgm -alist , -atlse , -ati-
s ;'ilion , -atiser.

döl -Bre mit b . Axt behauen ; fr dol- er (-age ) 1 ) be¬
hauen, beschneiden , -eau Eilen z . Behauen ; 2) salzen,
Leder schaben , - ieren ; dol -oir Schabeisen, -oire
Hobeleisen (en doloire hobelsörmig ; bandage en
doloire r . chirurgische Binde F ) ; -ure Leimleder;
e to liew behauen ; to päre ob . shäve dotieren. ^

döläbr - a , ae Brechaxt ; fr - e f Streitaxt , do-
liibr - Stus wie c . Axt geformt ; fr -iforme ; e do¬
labrate , doläbriform.

döläbell - a kleine Axt ; fr -e f.
dedolare behauen ; fr dedol -er (-allen ) ober¬

flächlich schneiden (Chir) ; e dedolAtion.
dolere j . dolor.
*ddliclios , i m , gr L , eig . lang ; heilbohne ; fr —

u . dolie ob . dolique m ; e kidney -bean.
dblTcbb - dromos , gr L , lange Rennbahn F.

dölium Faß , F jetzt Tonnenschneeke ; fr — (Zo) ; dol
große Trommel ; douil Traubenbütte.

döli - olum Füßchen, F (Geol) ; fr -ole f (Geol).
döli -arius Faß - ; fr -aire tonnensörmig.

dolor ^ öris m Schmerz ; it dolore ; fr douleur;
e dolo(u) r.

dolör - ösus schmerzreich ; it -oso klagend (Mus ) ,
-osamento dass. ; fr doulour -eux schmerzlich , klagend,
peinlich; e ddlorous (ness) . yla dolorosa Schmer-
zensweg mit Wallsahrtsstationen F . mater dolo¬
rosa Schmerzensmutter , Mutter Gottes F.

fr doloriföre Schmerz verursachend; e dolori-
ferous . fr dolorifique dass. ; e dolorific (al ) . fr
dolorifuge schmerzvertreibend.

dolere , ui , itum Schmerz empfinden ; it dog-
lere ; fr douloir, nur im infinitif , jammern.

dolentia Schmerz ; fr dolence Krankheitser-
scheinung ; doleance Beschwerde , Klage ; e dol -ent
kummervoll (obs ) , -eänce Klage (obs) .

it doglia u . duolo Trauer ; fr deuil Trauer,
Trauer -kleidung, -zeit F ; endeuiller in Trauer¬
kleidung hüllen , e

^
dole Kummer , Leid, -ful (ness ) ,

-some (ness ) ; mourning Trauer (kleidung) .
coudol -ere sehr leiden ; -ieren sein Beileid be¬

zeugen , - enz ; fr condoleant Beileid bezeugend,
faire ses compliments de condoleance kondo¬
lieren ; e to condöl - e , -ment (obs ) , -er , -ent
- ence .

’
fr endoloi '- ir (- issement ) Schmerzen verursachen:

e to endölour (selten) .
dolus , i m , verw . gr dolos , List , böswillige Absicht

F (- bonus erlaubte List, - malus schlimme List,

Arglist) fr dol (Jur ) , sonst rase (sans dol ni

fraude Jteu u . ehrlich ) ; e dolus u . dole (Jur ),
sonst guile , decelt.

dol - osus betrügerisch , °ös ; fr dolosif (Jur ) ;
e deceltful.

doma j . domus.
dömare , LI , itum bändigen , zahmen ( verw . gr

damaö , ahd , mhd zam „zahm"
, e tarne ; got

gatamjan , abd zemman , mhd zemmen „zähmen" ;
e to tarne ) , domitor Zähmet.

domitare zähmen ; fr dompt -er, - age , - ement,
- able ; -eur Tierbändiger , TierzähmerF ( e trrfiner ) ;
- aire Zähmet , Zugochse , e to dcmnt ( -er) er¬
schrecken, überwältigen , v . afr danter st. donter.

dom -esticus , - icilium , -inäre etc s. domus,
domus , üs f Haus , Wohnung , Heimat (verw . gr

dömö baue , domos Haus , döma , lat L doma,
ätis n Haus , Dach ; später Kuppeldach. Kuppel ; fr
dom -e, -al ; e döme auch v überwölben ; verw. ist
auch abd zimbar , mhd zimber „Zimmer "

; e tim-
ber Bauholz ) ; fr maison s. manere ; e höüse.

domus dei Gotteshaus ; „Dom " L , erst nhd
von it duomo Gotteshaus ; fr cathedrale ; e cathe-
dral.

oratio pro domo Rede für eigne Sache,
e dömiculture Haushaltungskunst (selten ) ,
fr domifi- er (-cation ) den Himmel in 12 Häuser

einteilen (Astron) ; e to dömify (obs) dass.
domcst - icus häuslich , einheimisch , innerlich, s

Hausgenosse ; fr -ique häuslich ; Bedienter , Magd,
- ik (e) , pl - iken ; e domdst -ic adj u . s , -ical . fr
domest -icitd Bedientenstand , Dienerschaft , -izität;
-icaille Bedicntenpack; e dornestleity Häuslichkeit,
fr domestl -quer (-cation ) z . Haustier machen,
-zieren , -kation , vgl . apprivoiser ; e to domestie-
cäte (-cation ) u . -eise , fr domesticisme Servi-
lität.

domicilium Wohnung , Wohnsitz, Domizil ; fr
domieil -e m , -ier ansicdeln, -ieren (-ier une lettre
de change den Zahlort des Wechsels bei der An¬
nahme bestimmen , -ieren , -iant , -at) , -ie ansässig,
-iert , - iaire Haus - ; e domicil -e s u . v , -ed , -iary.

dominus Hausherr , Gebieter , Herr , Titel der
Kaiser ; auch Herr Gott ( dominus vobiscum b.
Herr sei mit euch) ; in der Anrede „mein Herr" .

Im fr heißt Herr , Gebieter maitre , bezw.
chef , patron , Herr als Titel seigneur , monseigneur,
monsieur , „mein Herr " in der Anrede monsieur
( s. senior ) . Im e wird Herr , Gebieter durch master,
lord , sovereign bezw. principal ; Herr als Titel
durch gentleman , mister ; „ mein Herr " in der
Anrede durch 8ir (s. senior ) übersetzt . Im it sind
maestro u . padrone die üblichen Bezeichnungen
für Herr , Gebieter , selten donno, das auch als ad)
in der Bed . herrlich, groß gebraucht wird , während
Herr als Ehrentitel durch signor ausgedrückt wird,
span dueno Herr , Besitzer, don vor n pr als Titel,
senor in d . Anrede ; port dono Herr , Besitzer;
dom als Titel, senor als Anrede.

e don 1) Titel der Würdenträger auf Univers .,
entg . undergräduate ; d6nnish (ness ) mit seinem
Wissen prahlend , dönnism Gelehrtendünkel; 2)
Großhändler.

ndl domin -e Titel der Geistlichen (fr -d ; e -ie) .
it domino 1) Chormantel ; 2) Maskenkostüm;

3) Brettspiel F ; fr domin -o auch türkisches Papier,
Buntpapier , -otier ( - oterie ) Händler damit ; e do¬
mino wie it.
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domina Herrin ) it donna Frau , signora in
d . Anrede (prima donna erste Sängerin i? ; kr u.
6 — ) , span duena u . dona Frau , auch als An¬
rede neben dem gewöhnt . seriora ; port domna,dona Frau ; in d . Anrede senhora.

fr femme Frau , dame nur Titel , davon „Dame"
D , erst nbd ; rnadarne , mesdames als Anrede;
(dame de cour Hofdame, — d ’honneur Ehrendame,— de la baileMarkthallenweib , Fischweib) ; c müdarn.

fr dame auch Königin im Schach u . im Karten¬
spiel ; ferner Brettstcin im Damcnspiel ; jeu des
dames Damenspiel , damier „Dam (en)brctt "

, damer
c . Dame im Spiel machen (e draugbts Damen-
spicl) . NB . dame -jeanne großer Glasballon z.
Wcintransport , große umsponnene Flasche von it
damigiana nach der pcrs. Stadt Damaghan.

e dame Frau v . Stande ; ältere Frau , Hausfrau;
vornan Frau , vife Ehefrau , mistress als Anrede.

fr dameret galant , Stutzer , -te c. Nachtschmetter¬
ling , damette weiße Bachstelze.

it madonna, ans mea domina , heil. JungfrauF ; e = ; fr madone Marienbild , sonst la Vierge
u . notre dame . it monna , span mona „ Äffin " Ver¬
kürzt aus mea domina , ist c . Volkst . Umgestaltung
des türkischen maimun Asse, davon e monkey als
Deminutiv , d Munaffe (obs ) . belladonna s. bellis.

[ dominicellus ] it donzello Junker ; fr damoiseau
Stutzer F ; e donzel ehem . Page , damsel Junker.

domicell -us mlat Stiftsherr ; fr - e e . Papa-
geicnart , -aire junger Domherr , -arherr.

[dominicella ] it donzell -a Mädchen, damigella
Fräulein , gcw . signorina als Anrede ; fr donzelle
1) Dirne ; 2) Schlangenfisch „Donzelle "

; damoi-
seUe ehem . Edelfräulein , demoiseUe Jungfer , Fräu¬
lein re . ; demoisillon Jüngferchcn ; mademoiselle
(pop . mam ’selle ) Fräulein , F u . „Mamsell "

, Titel
u . Anrede ; span doncella Zofe ; e damsel Fräu¬
lein (Poet) .

dominicus dem Herrn gehörig, kaiserlich . Aus
dies dominica Tag des Herrn , Sonntag F ward
it domenica , afr diemenche , dimoinge etc , nfr
dimanche , endimanch - er ( - ement ) sonntäglich
kleiden ; span domingo Sonntag , fr dominic -al
den Herrn betr . , den Sonntag bctr . , (e - al ) ; do-
minie -ale 1) Sonntagspredigt (e - al) ; 2) Abend-
mahlsschleier (e - äle ) . dominicum (neu) Kirchcn-
vcrmögen F.

Dominicus n pr ; Dominicus de Guzman
Stifter des Dominikanerordens 1215 ; fr Dominique,
dominicain ; e Döminic , Dominican.

dominium Herrschaft ; it dominio u . demanio,
afr demaine , nfr domaine Krongut , Staatsgut;
bildl . Bereich, Gebiet F ; domanier Domänenbesitzer;
adj Domänen - , e dominion Herrschaft , Gebiet;
domaän Krongut; demesne freier Landbesitz , Allo¬
dium . fr domani - al ( -alitd ) zu c. Krongut gehörig,
-al ; -aliser in c . Domaine verwandeln , -alisicren;
e domänial u . demesnial adj.

Vicll . ist [dom (i)nio , önis Herrenhaus , Burg)
Grdw . zu prov donjos Burgturm , fr donjon
Burgverlieh , -ne mit Türmchen versehen (Herold) ;
c donjon , döngeon , düngeon; andere nehmen
german . Ursprung an . fr danger s. damnum.

condominus (mlat ) Mitherr , Mitbesitzer ; con-
domin - ium Mitbesitz , vereinte Herrschaft F ; -at
von mehreren in Besitz genommenes Landesgebiet;
fr -ium ; e condomfnium ; condöminate e. Mit¬
besitz betr ., kondominial.

domin -Sri (-ans , -ätio , -ator ) herrschen , be¬
herrschen, gebieten , -ieren , - ant , -ation , - ator . fr
domin - er , - ant ; -ante f herrschender Ton , Quinte
Hemme, Latein. Sprachmaterial.

vom Grundton , -ante ; -ance Herrschen des Ge¬
schmacks re . ; -ation , - ateur adj u . s , -atif . e to
dömin -äte , - ant adj u . s , -ance , -Ation , - ator,
-ative ; to domineer (-ing ) tyrannisieren , herrschen.

praedomin -ari (neu) vorherrschen, - ieren , -ation;fr prddomin -er , -ant , - ance ; e to pred <5min-äte,
-ate vorherrschend, -ation , -ant , -ance.

praedömTnium (spätl .) Oberlehnsherrlichkeit F.
don-are s. däre.
*donax , acis m, gr L , eyprisches Rohr ; jetzt Drei-

ecksmuschel ; fr donac - e f , -ier Tier der Muschel;
-ite ; versteinerte D ., -it ; c dönacitc.

döncc , ältere Form dönique , so lange als , dann,
da ; davon direkt fr donc also , doch ; wenn nicht
von tune od . aus Mischung beider,

donum s. däre.
*dorcas, ädis f, grL , Gazelle ; fr dorcade ; e gazelle.e dorcas nach Ap .-gesch . IX 36 mildtätige Frau (—

soefety ) , doreäsian Mgl . c . Wohltätigkeitsvereins.
dormire schlafen ; fr dormir ; e to sleep.

fr dorm -ant schlafend , ruhend , unbeweglich F ; s
Tafelaufsatz, der während d . ganzen Mahles auf d.
Tische bleibt F ; Tragbalken (Arch ) re . ; e dörrn - ant
wie fr , -ancy Ruhe , fr dorman st . dormant
Zitterrochen ; e torpedo.

Aus der Wiederholung des Anlauts do in dormir
ward in d . Kindersprache dodo (faire dodo schlafen ),dodin -o , -ette eia, popeia ; davon Viell . it dondo-
lare, fr dodin-er schaukeln , wiegen, -age Beutelung
(Mühle ), dodelin - er ( -ement ) einlullen ; viell. auchdor( e) lot-er ( -ement , -eur) verzärteln , dorelot
Zärtling , dorlotine Schlafstuhl.

fr dorm - eur Langeschläfer, auch Zo . u . Bo . -euse
Schlafhaube , bequemer Reisewagen , Schlafsofa F,
-ille Schläfchen , -illeuse = dorman s. ob . , -ailler
unruhig schlafen , - asser einschlummern.

e dormouse Schlafmaus , wahrsch. aus to dor
( dial .) schlafen u . möuse Maus.

dormlt -io das Schlafen, spez. Schlaf der Jung¬
frau Maria , während dem sie z . Himmel fuhr , - ion;fr -ion ; e -ion.

dormlt - örium sc cubiculumSchlafsaal, -zimmerF ; fr dormitoire u . dortoir; dormoir Viehlager,
e dörmitory u . dormer Schlafsaal.

fr dormit -if einschläfernd, einschläferndes Mittel,
-iv s ; e dörmitive adj u . s.

dormitare einschlasen . quandoque bonus dor¬
mitat Homerus zuweilen schlummert selbst der
vortreffliche Homer (Horaz ).

„ Kondormienten " e . relig . Sekte um 1230, deren
Mitglieder zs .-schliefen ; fr condormants.

indormire cinschlafcn ; fr endorm-ir einschläfcrn,
- ant , -eur 1 ) e . der langweilt ; 2) Schwindler ; -i
Schlafmütze , -issement Betäubung , - ement Ein¬
schlafen , -illon Schlafmittel , s ’endormir einschlasen.
Ob fr lendore Schlafmützc , träger Mensch , etwa
unter Anlehnung an 11 endort aus mhd lendern
(= lat lentäre ?) langsam gehen entlehnt ist?

(se) rendorm -ir (-issement ) wiedcreinschläfern,
bczw . wieder cinschlafcn.

dorsum Rücken ; fr dos (dos a dos mit d . Rücken
gegen einander , dos d 'ane Eselsrücken , Sattelbogen,
F u . „Dodane " sArchj ) ; c back Rücken ; dorse
Rückenbehang e . Thrones ; Baldachin.

dorsualis z . Rücken gehörig , -ual . dors-äle,
pl - älia (spätl .) Altarbehang F , pl -allen ; fr -al
adj , -aldes Ringelkiemer (Zo ) ; e dörsal adj ; s
Rückenflosse , -Wirbel ; dössal Altarbehang , Dorsale.

fr dorsd mit anders gefärbtem Rücken (Zo ) ;
e dörsad adv nach d . Rücken hin (Anat) .

Zs . dorsi- , dorso - .
15
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fr doss -e Schalbrett rc . (Techn ) , - erst kleiner >

pseilerart . Vorsprung , - de Bürde , -ier Lehne, Ruck- ,
(eite , Aktendeckel, -packet F (NB . „dossieren " böschen;
fr taluter ; e to slope ) . fr doss -iere Rückenstück
F ; e = .

fr ados Schrägbect, Treibbeet , adoss - er (-ement
F ) anlehncn, abdachen , böschen, -iercn.

fr edoss-er u . -oyer die Oberfläche von Land
abstcchen , Land abfahrcn.

fr extrados Gewölbrückcn ; e — . extradoss -er
mit e . Gcwölbrücken versehen , -ieren.

it indoss -are eig . auf b . Rücken nehmen , auf¬
bürden , dann e. Wechsel durch Aufschrift auf d.
Rücken an e . a . überweisen, -ieren , -ant , - at ; In¬
dossamente F u . indosso Übertragung e . Wechsels;
fr endoss -er (-age , - ement F , -eur F , -able)
1 ) wie it indossare , - ieren ; 2) e . Buch mit Rücken
versehen , -ement , - nre . endos 1) = it indosso;
2) gewölbter Rücken c. Buches F . e to in - ob.
endörs- e ( -er, - ement , -able ) indossieren ; endorsee
Indossat.

e reredos Altarrückcn, v . fr arriere U. dos.
*dörypbör - os , gr L (v . döry Speer u . phero trage)

Spcerträger , e. bcr. Statue des Polyklet ; fr - e.
dorypbor -a (neu ) Lanzenblattkäfer ; fr -e ; e -a.

dös , dötölis , dötüre s. däre.
dracaeiia s. draco.
*draebm - a , ae f , gr L , c. Münze = 6 öboloi,

c. 75 Pf . , Drachme ; ngr drami c. 80 Pf . ; fr
drachme ; e drachm (a) ; dram Apothekergewicht
3,88 Gramm.

*dräco , önis m u . dracaeiia , ae f , gr L , mythol.
Tier mit Flügeln , Krallen u . Schlangenschwanz,
„Drache" I - , abd trabbo , mhd trache (e drake
in drdkefly Libelle) , fr dragon 1 ) Drache ; 2) bildl.
böses Weib ; 3) Tugenddrache — dragonne f;
4) „Dragoner "

, Reiter , der zu einer mit e . Drachen¬
bilde gezierten Fahne gehört ; vgl. draconarius
(mlat ) Fahnenträger ; dragonn - er Dragoner ein-
quartieren , -ade Verfolgung der Protestanten
durch Einquartierung von Dragonern unter Lud¬
wig XIV , - ade ; 5) Flatter -Eidechse „Drache",
e drägou 1 , 2 , 3 , 5 ; - et kleiner Drache , -isb
drachenförmig ; dragöon Dragoner ; v Dr . ein¬
quartieren , dragondde.

NB. Papierdrache fr cerf -volant ; e kite.
dracaeiia jetzt 1) Drachenbaum (Bo) ; e = ; fr

draeöne ob . dragonnier , dracenacees (Gattung ) ;
2) Dr .- eidechse; fr dragonne f auch Degenquaste F;
e drägonet (Zo) . fr drac -ine Harz im Drachen-
blutgummi , - in ; c -ina ob . dracin.

dracunculus , jetztartemisia — (Bo ) ; port estra-
gao , fr estragon u . targon „Dragon" L ; dracon-
culees Beifußarten; e tdrragon.

dracont - ion u . -Tum , gr L , Drachenwurz ; fr
-ium u . -ie ; e dragon -wort.

dracon -Ttis , gr L , Drachenstein, Ammonshorn,
«it ; fr -ite.

*Dräco , önis strenger Gesetzgeber in Athen , e. 620
v . Ehr . ; daher „drakonisch "

sehr streng , hart ; fr
Dracon , -ien ; e Drdco , Draconian , Dracönic.

*dragautum s. tragacantha.*dräma , ätis n , gr L (v . dräö handle) , eig . Hand¬
lung , Schauspiel , Drama ; - äticus , gr L , - atisch
(-atiker, - atik , -atisieren re . s. gr . Verz .) ; fr dram -e,
-atique ; e drrtm -a , -atic (al ).

drappus (6 . Jahrh .) Tuch , it drappo ; fr dran,
drap -er ( -ement , -erie F ) mit Tuch beschlagen
bekleiden , -ieren, -ier Tuchmacher, - ean Fahne , - ade
e . Art Sersche , -ant u . -eler (Techn ) . e dran =
drap d ete Tuch z. Sommerkleidung ; drab starkes
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graues Tuch ; adj grau ; to dräp - e ( -er , -ery)
drapieren-

drens - Hre schreien , v . Schwan ; fr - er.
>: (lrTmyphag - ia , gr L (v . dnmys durchdringend,

scharf u . phägö esse ) , Genuß scharfer Speisen , -ie.
*drömas , ädis m , gr L (v . drömos Lauf) ob.

dromedarius , eig . Laustier , Dromedar ; fr droma-
daire ; e drömed -ary ; -arian Dr .-reiter.

drömos , im , gr L (eig . Laus) , Lausbahn,
Stadium ; drorn -us (Zo ) e . Strandläuferart ; fr
drome (Arch , Zo) . e drömic (al ) Wettlauf - , dro-
maius (neu) austral . Kasuar (Zo) ; fr drom -ee
ob . - aie m ; e -äftus.

drömo , önis m , gr L , Schnellsegler ; it drom¬
one ; fr dromon ; e drömon (d) .

«dropax , äcis m , gr L , Pechflaster F ; fr u. e = .
dröpäc - ismus Haarausziehen mittels e. Pech-
pflasters , -ismus . fr -isrne.

vriiides , kelt L , Priester der alten Kelten, Druiden;
Druis , idis kelt . Priesterin ; fr druid - e , -esse,
-isrne , -ique ; e druid , -ess , -ism , -ish , druidic (al).

*druppa , gr L (dryppa ) , Vollreife Olive ; fr drup -e
Steinfrucht , -aeö steinfruchtartig , - eole Demin . u . a.
e dräp -e , -äceous , - el.

*Dryas , ädis , pl Dryades , gr L , Baumnymphc,
Dryade ; dryas (Bo ) Waldgöttinkraut ; fr dryad -e
(Myth , Bo ) , -e auf Eichen wachsend , -ees -een (Bo) ;
e dryas (Bo ) , Dryad (dryädic ) (Myth ) .

duälis (. duo.
dubitare , dubius s. duo.
ducatus s. dux.
duceni , ducenti s. duo.
ducere , duxi , ductum ziehen, führen (idg W . duk

in skr duh ; germ W . tug in got tiuhan , ahd
ziohan , mbd ziehen „ziehen"

; ags teohau , e to
tövf ; ferner in „Zucht , Zeug ; (erzeugen "

; abd
tukkon „zucken", wovon abgeleitet sind it toccare,
fr toucher mit ihren Ableitungen ) ; fr duire, elfem.
1) abrichten, von Falken ; 2) gefallen, jetzt nur noch
in Zs. (führen guider v . germ witan sehen, wissen,
weisen , mener s. minare ) ; duit ob . duis , eig . part.
1) vorgeschobenen Damm , Buhne ; 2) durch Buhnen
eingeengtes Flußbett ; dufte Schußfaden (Web) ;
duitte Strang , Litze e . Taues „Ducht " .

ductus , äs m Leitung , Zeug ; F jetzt Schrist-
zug ; e duct Röhre , Kanal (Anat , Bo ) , aquae¬
ductus s. aqua ; viaeductus s. via mit . vehere.

ductor Führer ; fr guide , condueteur ; e düctor
(Techn ) , sonst leader . duct - io Führung , «ton.

[ductiäre ] it docciare begießen; fr doueh-er
(-eur ) j . e. Gießbad geben, -ieren , douche Sturz¬
bad F ; e döuehe v u . s.

duct - ilis ( -ilitas ) dehnbar , streckbar , geschmeidig,
- il , - ilität ; fr -iie , ilite ; e düct -ile (ness) , -ility.
fr ductilimötre Tehnbarkeitsmcsser ; e ductilimeter.
fr douille 1) Röhre , „Dille "

, „Tülle " L , mbd
tiille ; (Kl leitet douille von ahd [dulja ] ab) ; 2) sam,
Geld ; douillard Reicher, douillet 1) verzärtelt,
verwöhnt , s Zärtling ; 2) weich, mollig , douillett -er
(-erie , -ement ) verzärteln ; endouilletter dass.,
douill - ette Überzieher mit wattierter Seide F.
douill - age (- eux , - on ) schlechtes Gewebe mit weichen
ungleichen Fäden ; e döwlas (s) grobe LeinewandF.

Jlux , dücis Führer , Feldherr , später Herzog F;
ducatus , us Führerschaft , später Herzogswürde.
1) it duce, duchessa Herzog(in ) , ducato Herzog¬
tum ; fr duc , duchesse , duche ; e düke , ddchess,
duchy ob . düke -ship , - dom Herzogtum , -ry Herzogs¬
sitz - 2) it doge Haupt der Regierung in Venedig
u . Genua , „Doge"

, dogaressa Frau des Dogen F;
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dog -ato Dogcnwürde , - at ; fr doge , dog (ar ) esse,
dogat ; e doge , dogar &sa , dog (e) ate , dSgeship.it

^
ducat -o auch hcrzogl . Münze „Dukaten "

, mhd
ducäte ; -one ehem . Silberniünzc F ; fr ducat,
-on F ; e ddcat , - oon.

[duciculus ] ob . [ducilis ] Grdf . zu fr doisil,
dousil, douzil, dusil Hwicker , Pflock (Techn ) ; vielt,
auch zu dossil Charpierolle z . Abführung v . Un¬
reinigkeiten ; e dossil.

Zf . abdüc - ere wegführen , -iercn ; e to abddct.
abducl -io -ion jetzt abziehende Muskelbewegung;
Quer - Knvchenbruch; logischer Übergang v . einem
Satz z . anderen ; fr -iou ; e -ion . abduct -or (neu)
Abziehmuskel F ; fr - eur ; e - or.

addilc -ere herbeiführen , anziehen , -ieren ; e to
addäc - e (- er , -ible ) Beweise Beibringen. addiivt - io
anziehende Muskelbewegung , -ion ; fr -ion ; e -ion.
addtict - or Anziehmuskel ; fr -eur ; e -or ob.
adducent muscle . fr adductif; e adductive.

circumducere herumführen , anführen , betrügen,
circurnduct -io Betrug , - ion ; fr -ion Umdrehung
um d . Mittelpunkt ; e to circum -ddce ob . - duct
(- ddction ) 1 ) annullieren (Jur ) ; 2) um e. Achse
bewegen.

coudüc - ere zs .°führen , pachten , dingen ; bei¬
tragen zu , -ieren ; - ibilis dienlich, förderlich, -ibel,
-ibilität . fr condu -ire führen , leiten , überführen,
begleiten (se conduire sich betragen ) , -iseur Holz-
anweifer , -isoir (Techn) . e to conddc - e (-ement,
-ible , -ive , -iveness ) Beitragen, dienen ; to condtict
führen , leiten , to conddct oneself sich betragen.

fr conduit m Leitungsröhre ; e cönduit . fr con-
duite f Leitung , Aussicht , Geleit , Röhrenleitung;
Aufführung , Benehmen , F oft pl „ Konduiten"
(Konduitenliste , Führungsliste ) ; e cdnduct . it con-
dott-a Geleit , Fracht , Spedition F (span conducta) ,
condott -idre , pl -ieri Söldnerführer F ; fr u . e = .

conductus , üs Zs.-ziehen. „Kondukt" Geleit,
Leichenbegängnis ; fr convoi v . via ; e fdneral train.

conduct -io 1 ) dass . ; 2) Pachten , -ion ; fr -ion
Leitung der Wärme , Elektrizität re. ; e -ion.

conduct - or Pächter , Unternehmer ; -or jetzt auch
Führer , Schaffner , Leiter der Elektr . re . ; fr - cur;
e conddct -or (ship ) , -or/.

fr conduct -ible ( -ibilite ) leitungsfähig , -ibel,
-ibilität ; e conduct -ible , -ibüity.

fr econdu -ire (-isement , -iseur ) hinauskomplimen-
tieren.

fr rccondu -ire ( -iseur , -ite ) zurückbegleiten; e to
recondüct . rdconduction Erneuerung des Pacht¬
vertrags ; e reconduetion.

deduc - ere ( -tio ) abführen , ableiten ; e . Summe
abziehen , e . Folgerung weiterführen ; -ieren auch
aus dem Allgemeinen folgern . „Deduktion" 1) Fol¬
gerung ; 2) Abziehung e . Summe , fr deduire, de-
duction . e to dedde - e (- ement , -ible (ness) , - ibi-
lity ) folgern , dedüction Folgerung , Abziehung v.
d . Rechnung , Abzug , fr deduct -if aus d . All¬
gemeinen folgernd , - iv ; e deductive.

diduc -ere ( -tio ) absondern , trennen , -ieren,
-tion ; fr diduct -ion Seitenbewegung der Unterkinn¬
lade b . Kauen , - cur der betr . Muskel , e diddee-
ment (obs ) .

educere herausführen , eductum (neu) aus einem
Körper ausgeschiedener Stoff (Ehem) , „Edukt" n ,

■

entg . Produkt , fr educte m ; e educt auch Schluß¬
folge. educt - io Herausführung ; fr dduction Aus¬
strömen v . Dampf ; e eddetion.

educ -Hre (- ätio , - ätor ) auf - , erziehen, -ieren,
-ation , -ator . fr dduquer selten , meist clever;
dduc -ation , - ationnel ; -ateur 1) Erzieher , meist

instituteur ; 2) erzieherisch ; -atif dass . ; - able,
- abilitd . e to edüc -äte , -ätion (al ) , - ätor , - atory,
- ative , -able , - ability u . a.

indüc - ere 1 ) Verführen, Verleiten; 2) überziehen,
tünchen ; 3) Beispiele anführen ; induzieren jetzt
auch 4) vom Besonderen auf das Allgemeine schließen,
entg. deduzieren ; 5) Elektrizität überführen , fr
induire 1 , 4, 5 , enduire tünchen, enduisson Tün¬
chen , enduit Mauerbewurf , e to indde -e 1 ) ver¬
anlassen , bewegen, - erneut , - er , -ible ; 2) (Philos ),
-erneut ; 3) Elektr. überführen ; to induct einführen
(in ein Amt ) .

induct -io Einführung ; Verleitung ; Tünchen;
-ion jetzt s zu induzieren 4 u . 5 ; fr -ion ; e in-
ddet -ion u . -ance.

fr induct - eur 1) elektr . Induktionsapparat , -or;
e - or ; 2) Induktion bewirkend, fr induct -if (Philos
u . Phys) induzierend , induktiv ; e inductive.

[inductilis ] Grdf . zu fr andouill - e eig . Darm¬
überzug , Blutwurst F ; -ette Kalbswürstchen F.

fr renduire wieder übertünchen,
e to süperin -dnee (-dticement , - duction ) hinzu-

sühren.
introdüc -ere ( -tio , -tor , -törius ) einführen,

-ieren , -tion , -tiv , - torisch , fr introdu -ire , intro-
duct -ion , - eur , -if , -oire . e to introdde -e , - ement,
-er , introduct -ion , -ive , - ory.

obdüc -ere 1 ) überziehen, bedecken ; 2) heranziehen,
heransühren an ; -ieren (-ent) jetzt e . Leiche besich¬
tigen (Jur ) , dazu als s „Obduktion"

, Leichenschau;
fr durch autopsie ; e sftltopsy.

prodüc -ere hervorführen ; darlegen ; Hervor¬
bringen , erzeugen, -ieren ; -ent Erzeuger , entg. Kon¬
sument ; fr produire, producteur ; e to prodde -e,
- ent , - er . „Produkt " Erzeugnis ; fr produit u.
production ; e proddee , product u . production;
it prodotto auch reiner Ertrag von Waren re . F.

product -io Hervorführen ; -ion jetzt Erzeugung,
fr product -ion ; -if (-ivite ) erzeugend , -iv , -ivität;
-ible ( -ibilite ) erzeugbar . e product -ion , -ive (ness ) ,
-ivity ; -ible , -ibüity ; daneben proddcible (ness)
erzeugbar ; vorführbar.

fr repro - duire wieder erzeugen , -duzieren ; re-
product -ion - ion ; -if ( -ivite ) wiedererzeugend , -iv,
-ivität ; -ible , -ibilite . e reproduct -ion , -ive (ness ) ,
-ivity , -ory , reproddcible.

redfle -ere zurückführen, in e . andere Gestalt od.
Beschaffenheit versetzen ; -ieren in letzter Bed . u . auf
Geringeres zurückführen , vermindern , dazu Reduk¬
tion , reduzibel . fr reduire, reduct -ion , -ible,
-ibilitd , -if ( Ehem) , -eur reduzierend ; s Apparat,
z . Einrenken (Ehir ) , -or ; reduit abgesonderte Woh¬
nung , Verschlag, Rückzugswerk e . Befestigung F.
e to redde - e , - ent , -er , -ible (ness ) , -ibüity ; re¬
ddet Verschlag ; -ion , -ive.

it ridotto 1 ) Sammelplatz , Tanzsaal , Maskenball;
2) Schanze F ; fr redoute f beides ; e 1) ridotto,
mäsquerade ; 2) redöut u . redfnlbt Schanze.

sedüc -ere verleiten , verführen , -ieren, dazu se-
duct -io - ion ; -or - or . fr sedu -ire, -isant F;
sdduct -ion , -eur adj u . s . e to sedde -e , -ing,
- ement , - er , -ible ; seduct -ion , - or , -ive (ness ) .

subdüc - ere darunter wegziehen, entziehen, -ieren;
e 1) to subdde -e oo . subduct (-ion ) entziehen;
2) to subdü - e (-er , - al s , -able ) unterjochen.

tradüc -ere hinüberführen , in e . a . Zustand ver¬
setzen , in e . a . Sprache übersetzen , -ieren ; dazu
traduct - io -ion ; -us , üs m Überfahrt , fr tradu-
ire ( -isible) übersetzen ; dazu traduct -ion , -eur.
e traddet Übersetzung (to translate etc . übersetzen ) ;
traduct -ion Überführung , -ive ableitbar , to fra¬

is*
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ddc -e (-ent , -ement , -er) verleumden, durchhecheln
v . lat traducere in d . Nebenbei». dem Spotte preis-
geben.

„Traduz - iancr " (- ianismns ) der glaubt , daß
die Seele der Eltern bei der Zeugung übergeleitet
wird ; kr tradue -ien ; e traddc -ian , -ianism , -lamst.

tradux , ficis m Weinranke , it trälc - e u . -10
dass. , davon stralc -iare den Weinstock abreben;
bildl . gütlich abtun , sich gütlich auseinandersetzen,
-irren ; straieio Vergleich F.

dubitare s. duo.
duellum s. duo u . bellum.
dulcis , adv dulciter süß , lieblich , sanft ; it dolc-e

( -issimo ) süß , saust (Mus ) ; dolce farniente süßes
Nichtstun F . fr doux, ce süß ; adv doucement
ii . dulciter sachte (douce f verwitterter Spateisen-
stein ) . c cknloe(ness) süß, besänftigend, s süßer Most;
dö?7ce (ness ) süß , angenehm , ehrbar , bescheiden;
sweet süß.

utile cum dulci das Nützliche mit dem Ange¬
nehmen (verbinden) .

kr douc -et zimperlich; Süßling , süßes Herrchen;
e döucet , dulcet (ness) süß, lieblich , fr douc -ette
u . -erette zimperliches Mädchen ; -ier , -iere
Schmeichler(in) ; douceätr -e (-erie ) süßlich ; dou-
cereux widerlich süß ; süßer Herr ; douc -in ob . -ain
Brackwasser (NB . fr doucine Kehlleiste , e — , Her¬
kunft unbekannt) . Dulcinea n pr Geliebte Don
Quichottes , scherzh. Geliebte F ; fr Dulcin -de;
e -^a.

dulc- ltas , selten-or Süße , Lieblichkeit ; fr dou-
ceur auch Trinkgeld F , pl Schmeicheleien F ; e —
it dolcezza (Mus ) F . fr dulc - ose - ose ob . -ite
-it Zuckerstoff in Pflanzen , auch Duleitol ; e dulc-
Sse, -Ite , -itol.

Aus dulcis + amarus ward dulcamSra Bitter¬
süß , Nachtschatten ( Bv ) ; „ Dulkamar - in" Alkaloid
der Pfl . ; fr dulcamar - a (-ine ) , gew . douce -amere;
e dulcamdr -a , ( -in) , gew . night -shäde.

fr dulcifi -er (-cation ) versüßen ; e to dulci -fy,
-ficdtion.

Aus dulcis + gr mdlos (Lied ) ward fr dulcimer
Hackebrett , Vorläufer des Klaviers ; e dulcimer.

dulcör -Sre versüßen ; fr -e ; e to ddlcor -äte
( -ätion ) obs.

fr edulcor -er ( -ation ) aussüßen , versüßen, deren,
-ation (Chem, Pharm ) ; e to edulcor -ate , - ate adj,
- ant , - ätion , - ätor , -ative.

fr doue-ir (-issage ) Glas klar schleifen , „ dossieren "
,

douci Schliff des Glases (e to grlnd ) .
adouc-ir (-issement) mildern , beruhigen, deren;

-issage Milderung , Verschmelzung der Farben F;
-isseur Spiegelschleifer; - i Glätte ; e to addülce
(obs).

radoue - ir (-issement) mildern , lindern , geschmei¬
dig machen , deren ; it raddolc -ire: -endo mildernd
(Mus) .

dum , verw . diu u . dies , adv für jetzt ; conj so lange
als , bis . nondum noch nicht,

dumus, i m Dornstrauch , dsmetum Dorngestrüpp,
dumosus buschig ; fr dumeteux ; e düm(et) öse.
fr dumicole in Büschen lebend ( Zo) .

duo , ae , o zwei (urverw . skr dvi, gr dyo , got twai,
twos , twa , ahd zwene , zwo , zwei ; ags twegen
twa , tu ; e two ) it due ; duo Musikstück für
2 Stimmen F , duetto Duett u . duettino F dsgl.
(fr duo , duettino ; e wie it u . düet ) . ff deux-
afr dous , davon ..Daus " L zwei Augen im Würfel¬
spiel ; Aß im Kartenspiel ; mbd düs , tüs ; e deiiee

fr adoue gepaart , von Rebhühnern , deux k
deux zwei und zwei , entre -deux Zwischenraum

Zwischenwand ; adv halb und halb , duodrame m
Drama mit 2 Personen.

duumvir der mit e . andern gemeinsam e. obrig¬
keitliches Amt verwaltet F , pl -virn ; -alis zu e.
D . gehörig ; s gewesener D ., -al ( isch ) ; -atus , fis m
Amt eines D ., °at n ; fr duumvir , -al , -at ; c
dfiümvir , -al , -ate u . -acy.

dniil - ls ( - Itas ) zwei enthaltend ; sc . numerus
Zweizahl , Dual (is ) (Gram ) ; fr dualitä , duel
( Gram ) ; e dual adj u . s ; duality . fr dual -ine
Sprengstoff von Nitroglycerin u . Holzspänen , -in;
e ddalin.

duellum Duell s. bellum,
fr dualiser doppelt austreten , dual -isme ( -iste,

-istique ) Lehre, welche in Bez . aus d . Menschen od.
aus Gott od . aus die Welf zwei Prinzipien an¬
nimmt , -ismus , -ist, -istisch ; e düal -ism , -ist , -fstic.

dubi -us zweifelhaft, -um Zweifel (in dubio im
Zweifel, unentschieden) , dubi - osns,zweifelhaft , -ös;
e dübi -ous (ness ) , -dsity . dubietas Zweifel; e
dfibfety.

dubit -äre ( -atio , -ator , - abilis , -atlvus ) zwei¬
feln, -ieren , -ation . 1) fr dubit -ation , -ateur , -atif;
e to ddbit -ate , -ätion , -ance , - ative , - able . 2) fr
dout-er, -ance , -e Zweifel, -eur , - eux zweifelhaft,
zweideutig F ; e to doubt, - ed zweifelhaft, -ing
adj u . s , -er , -ful (ness ) ; -less , -ous (obs) .

addubit - ätio Bedenken; -ation Anzweiflung,
fr redout - er (- able ) scheuen , fürchten , -ieren,

-abel ; e to redöubt , - ed , - able (NB . „ Redoute"
s. reducere ) .

düplus , s. plere , zweifach ; duplum das Doppelte
F ; in duplo in doppelter Ausfertigung (fr en
double ; e in dnplo ) . it doppio; doppi -a u . -etta
ehem . ital . Münzen , doppione Doppelkokon der
Seidenraupe (fr doupion u . duppion ) ; duplo u.
dublone Goldmünze ; span dubia u. doblon dsgl . ;
fr doublon „ Dublone "

; e doublöon . fr double
F „ doppelt" L , mhd dublin ; s m das Doppelte,
Duplikat , e duple zweifach, double adj , adv u.
s , -ness.

dupl - Sre (-ätio ) verdoppeln , -ieren . it doppiare;
port dobrar (dobra u . dobrao Port . Münzen) ;
fr doubl -er (-ement ) auch umschiffen : e to dodbl -e,
-ing , -er , düplätion . fr double Rückprallstoß
(Billard ) F ; doublage (Techn) F ; doublerie
Doppelzüngigkeit ; doublure Unterfutter , Abklatsch rc.
F ; doubleur 1 ) = duplicateur ; 2) Lügner ; doubl-
oir Jnstr . z . Doppeln der Zwirne.

dedoubl-er ( -ement F , -age, -able) auseinander¬
falten , in 2 Teile zerlegen, -ieren.

rendoubl-er (-ement) e . Kleid rc . Umschlagen,
um es zu kürzen.

redßubl-er ( -ement F ) verdoppeln , -ieren ; e to
redoüble ; it radoppi - are ; - ato verdoppelt u.
-amento Verdoppelung F (Mus ).

■fr doublet 1) Pasch in Würfelspiel (daher „ dop¬
peln " würfeln ) ; 2) Doppelstück; 3) falscher Edel¬
stein ; „Doublette " für 2 u . 3 . fr doublette Doppel-
registcr einer Orgel F (doubl -etd , -ier , -is , -ot,
-eau Techn) ; doubl -ifere od . - onne zweijähr . Schaf;
e doublet u . dnplet wie fr doublet.

duplex (von plicäre falten ) doppelt, zweideutig,
falsch ; fr duplique f Antwort des Verklagten^ uf
die Gegenantwort des Klägers , „Duplik"

; e rejoin-
der . duplic - itas doppelte Anzahl ; fr -itd Doppel¬
züngigkeit; -ität ; e dfiplfcity.

duplic -are (-ätio , -ätor ) verdoppeln ; -ieren,
ahch c. Duplik einreichen , -ation ; - ator jetzt Ver¬
stärker, z . B . der Elektrizität , fr dupliquer (obs) ,



233 dupl. ebrius 234

duplic -ation , -ature , -atur ; -ateur (Techn) , -atif
verdoppelnd , e to ddplic-äte , -ate adj , -ätion,
-ature , -ative . Vom part . duplic - ätum „Dupli¬
kat" n , gleichlautende Abschrift ; fr -atum , pl -ata
ob . double m ; e ddplicate.

conduplic -äre verdoppeln , - atio Wiederholung
e. Wortes a . Anfang od . Schluß e. Satzes (Rhct) ;
fr -ation ; e -dtion . fr condupl-ique , -icatif der
Länge nach zs .- gelegt (Bo ) ; e condupl-icate , -ieant,
-icätion.

reduplic -äre (- ätio ) wieder verdoppeln , deren,
-ation , -ativ ; fr rdduplic -ation , -atif ; e to re-
ddplic -äte , -dtion , -ative.

duodecim zwölf ; fr douze ; e twelve.
it dozzina ; fr douzaine f Anzahl von 12,

„Dutzend" L , spätmhd totzen ; e dözen. fr en-
douzain -er (-ement) dutzendweise ordnen.

duodecimus bcr zwölfte ; fr douzieme ; e twelfth.
it duodecim-o der zwölfte Ton vom Grundton
aus , -e ; e -o ; fr douzieme f . duodecimo adv
zwölftens ; fr = . „ Duodez " , Format des zwölften
Teils e . ganzen Bogens , Band in diesem Format;
fr in-douze ; e duoddcimo. fr duodecim-al zwöls-
teilig, - al ; e -al . fr duodöcuple zwölfsach ; e düo-
ddcuple.

duoden- i je 12 ; - arius 12 enthaltend ; fr duo-
denaire ; e duodenary . duodenum (neu) Zwölf¬
fingerdarm F ; fr duoden-um ; -al z . Zwölffinger¬
darm gehörig ; e duodgn-um , -al . duoden -Itis f
( neu) Entzündung des Zwölffingerdarms; fr duo-
ddnite ; e duodenitis.

ducenti 200 . dücen- i je 200 ; -arius je 200
enthaltend ; fr ducdnaire u . ducentaire.

dupl . . . . s. duo.
dür -us (-itas , -itia ) hart, rauh ; beschwerlich, grau¬

sam , - ität ; fr dur , durete F ; it dur-o , -ezza;
e dür-e ( -ity) obs , ddress Bedrückung , Zwang.
„Dur " harte Tonart , entg. Moll ; fr ton majeur;
e dür od . mäjor . dura mater harte Hirnhaut
(Anat) ; e = ; fr dure-mOre. duriusculus hält¬
lich ; fr duriuscule, duret dass, durillon Schwiele,
durillonner Schwielen bekommen.

duromdtre Härtegradmcsser ; e durömeter.
düresc-ere sich verhärten , deren, induresc¬

ere hart werden , deren , - ent . fr durc-ir (-issement,
- isseur adj ) verhärten , rendurc -ir (-issement)
dass ., -i verstockter Sünder.

e s. ex.
eb . . . . ft . exb . . . .
*ebenns , i f , gr L , „ Ebenbaum "

; „ Ebenholz " L,
spätahd , mhd ebenus ; it ebano ; fr äböne Eben¬
holz, ebdnier Ebenbaum ; e ebony; ebon (poet).

eben -Tnus, gr L , aus E., -eus dass. ; fr eben-e
ob . -in ; e ebeneous , meist ebon(y) adj ; ebonine
düster , fr dbdn -ien ebenholzartig , - ace dass . , -er
schwarz beizen , deren ; -iste (-isterie) Kunsttischler,
-ist ; e to ebon -ise, -ist.

fr ebon -ite 1) künstliches Ebenholz ; 2) gehärteter
Kautschuck , dt ; e ebonite.

ebiscum s. hibiscum,
eboreus s. ebur.
ebrius (- ietas ) trunken , - ietät ; it ebbro ; fr ivr-e

( - esse) trunken , berauscht , begeistert ; ivrogn- e eig.
Trunkenheit , Trunkenbold F , -er saufen, -erie u.

durare hart machen, aushalten, ertragen , da¬
von „ dauern " I - , mndd duren , mhd vereinzelt
düren ; fr durer; durant während , durde Dauer;
e to düre (obs ) , daring während , ddrance Dauer,
dauerh . Zeug re ., duration Dauer. „Duration" Ver¬
härtung ( Med) .

dür -äbilis (- äbilitas ) dauerhaft , - abel, -abilität;
fr -able , -abilitd ; e drir -able (ness ) , -ability.

indür -äre Härten, stählen ; fr indur -er ( -ation)
verhärten (Med ) ; e to indür -äte , (-ate adj , -dtion,
-ative) auch Bilbi , verstocken , -ation . fr endur -er
(-ant , -ance, -able) ertragen : e to enddr- e , -ing,
-ant , -ance , -able ( ness ) , -ability.

obdür - are ( -ätio) verstocken , deren , -ation;
e to obddr -äte , -ate adj , -dtion, -acy.

perdnr -äre (-ätio , -äbilis) aushalten, deren,
-abel , -abilität ; fr perdurable ; e perddr -ance,
-ation , -able , -ability.

dux s. ducere.
*dyas, ädis f, gr L , 1) Zweiheit , „ Dyade" ; fr dyade ;

e dyad ; 2) „Dyas" Zechstein u . Rotstein um¬
fassende geol . Formation ; fr dyas ; e dyas.

*dynam -is , is f, gr L , Kraft F ; fr -e ob . -ie Kraft¬
einheit „Dynam" n ob . „ Dyn " n ob . „ Dhne " f;
e dynam (e) . dynam -ice , es f, gr L , Lehre von
der Kraft , - ik ; fr -ique ; e dynämics ; Zs . Dynamo-
s. gr . Verz.

*dynastes , ae , gr L , Machthaber , „ Dynast " <-isch,
-ie) ; fr dynast -e ( -ique , -ie) ; e dynast, dynastic,
dynasty.

*dys- in Zr L miß - , UN-, entg . eu- , z . B.
dyscolos unzufrieden , mürrisch ; it , span discolo.
dysenter -ia , ae (v . dnteron Eingeweide) Rot¬

lauf, Ruhr, - ie ; -icus , gr L , ruhrartig, ruhrkrank,
- isch ; fr dys(s)entdr-ie , -ique ; e dysentery , dysen-
teric (al) .

dyspeps - ia , ae (v . pepsis Kochen , Verdauung)
Verdauungsschwäche, - ie ; fr -ie ; e -ia od . -y.
Dyspept - isch schlecht verdauend s. gr. Verz.

dyspnoea , ae (v . pndö hauche , atme) Atem¬
beschwerde , „ Dyspuöe " f ; fr dyspnde ; e dj spn ^ -a.
dyspnoicus an Atemnot leidend ; fr dyspneique;
e dispnoe-ic, -al.

dysür -ia , ae (v . nron Harn) Harnzwang , de.
- lacus an H . leidend ; fr -ie , -ique ; e dysiir-ia,
-ie.

- esse Trunksucht , Sauferei ; ebriete Trunkenheit
(gelehrt) ; e ebriety.

ebri - ösus (-ösitas ) trunksüchtig , -osität ; fr
ebri - eux , -osite ; e ebrious, ebri -ose , -ösity. (it
brio Kraft , Lebhaftigkeit, brioso lebhaft rauschend
sind wahrsch . keltischer Herkunft) .

ebriacus angetrunken ; fr ivraie f Taumellolch,
lolium temulentum (Bo ) , übh . Unkraut,

ebriäre trunken machen ; e ebriate betrunken,
inebri -äre dass, deren , - ation ; fr enivr-er

(-ement) berauschen, auch bildl ; deren ; e inebri -äte,
-ätion ; -ant berauschendes Mittel ; -ate (-acy)
trunken , Trunkenbold ; inebrious trunken, inebrtety,
inebriism.

söbr - ius (- ietas ) , aus so-ebrius = se -ebrius,
nüchtern , - ietät ; fr sobr-e (dete ) auch bescheiden,
vorsichtig, wortkarg ; e söber(uess ) , sobrlety ; to


	Spalte 201-202
	Spalte 203-204
	Spalte 205-206
	Spalte 207-208
	Spalte 209-210
	Spalte 211-212
	Spalte 213-214
	Spalte 215-216
	Spalte 217-218
	Spalte 219-220
	Spalte 221-222
	Spalte 223-224
	Spalte 225-226
	Spalte 227-228
	Spalte 229-230
	Spalte 231-232
	Spalte 233-234

